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144 Carolingian France: The Invention of Medieval Latin

were alrszdy well established by the eleventh century, By 1100 or so,
in France, the idea is spreading that writing in Romancs might be an
activity autonomous from writing in Letin, Spain, however, has been
quite different, The adveat of = distinclion betwsen Romance and
Latin in Spain (outide Catalonia) does not ssem to start antil ¢, 1100,

or be accepted il the thirtsenth century; the complicatsd history of

Romance gnd Latin in Spain from 700 to 1250 forms the suzject
matter of the two remaining chapters.,

Taly fails outside the brief of this study, but a few initial points
canbe made, In the first place, it tends (o be thought that Nerthern Trely
had marny lzy schools in the ninth and tenth centuciss,-wich the result
that education is not so intimarely tied to the requirements of the
chureh: that view was exploded by Bullough (1984}, whose arguments
have' never been rejected. Bullough's study emphasises that Miferae,
reading and singing are all part of the same process in Northern Ttaly as
they were elsewhere in the Carolingisn area, In the tenth century, for
exzmgle, Bullough has found no priest unable to write his name in
documents from MNovara and Parme, several seferences to the ecclesi-
astical estahlishment of magiser! grammaticee el caniorn, and no &vis
dence at all of lay schools, Norberg summarizes evidence for the per-
ception of a difference between Latin and Ttalian vernzeular in the tenth
century (1968: 34); the corenation of Berengusr |in 915 is said to heve

eon marked by speeches patrio ore and nativa voce. Gunzo of Novara
distinguishes them in his Spistods od Augienses of 365 “Falso pufavit
saneti Galll monachus me remotum a scientla grammalices artis, licet
aliquando retarder usu nostre vulgaris lingue, que Latinitati vicina est”
(Manitius 1958: 27); Pope Gregory Vs epitaph (99%) mentions his abi-
lity to speak francises, vulgar et voce Latina, presumebnly French, [alian
and Latin. Apart from the socalisd Veronese “riddie” of ¢ 800, which
is notoriously hard to interpre:™, the eariiest surviving intentionally
vernacular {talian appears in four legal documents of the early 960s,
whare they are new versions of traditional sentences written elsewhere
in normal Latin, Presumably the lawvers were experimeniing to see if
the reformed orthography aided vernacular reading back 1o, or by, the
depositor Hmmﬁum_u.ﬂ 1980: no.77). This experiment apparcotly raiied,
being dropped aftep®64 . The evidence, in brisf, suggests that Carolingian-
influenced Northern Ttaly was in & similar position to France: the in-
vantion of Latin spesch had lad to experimentation in Romanes writing.

15, Se parche boess, albo pratalis arabaidlbo weriorio tereba, wegra remen

gemingha (Sampson 19800 no,76). '
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The [serian peninsula is heterogeneous. In the ceniral Middle
Ages il was sven more heteregensous than usuel. The Moslem Invasion
of the Visigothiz Kingdem begen in 711, and until the mid-eleventh
cenpury Moslem rulers controlied the central and southern arees, The
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This knowledge and teaching of Latin continues through the
twelfth century, at the end of which appear the verses of the “Andnim
Enamorat’ {Nicolau 19200 nos.20-39; most recently studisd by Dronie
19793, and inte the thirteenth. By this time, Catalans havs Degun
writing in vernacular; particularly troubadours, who when writing were
following the linguistic norms of written practice already established by
then i Ogcitan. Catalan troubadours continued to make a significant
contribution to the corpus of Oceitan lyric until e 1280 (see Terry
1972: 412}, Ramdn Llull (1233-1316) wrote Occitan posms and
Catalan prose,

Catalan pross had besn written hefore verse. A notarial tradition
existed here, ss elsewhere, of writing documents in vernacular with &
light Latin veneer. (For Catelan philology, see Badfa Margarit 1531
Bastardas 1977.) The eacliest surviving writing in Catzlan comes from
the late eleventh snd tweifth century; it includes the six sarmons
tnown as the Homifies d'Crganyvd (Coromines 1976-77:1127-53),
which usually present a section of Latin text followsd by translation
and commentzry in Romance. It thus seems 1o be at a more advanged
stage of the continuing Carolingian sermon tradition than the Jonah
fragment. The sermons are similar to the twenly-lwo approximarely
contemporary Pledmontese sermons that are probably among the
sarlisst examples of North Itzlian prose (Sampsor 19301 no. 78). Thers
is a late eleventh-century oath among the surviving texts which i3
almost entirely in Catalan, EnmE:mm_@. (as at mﬂmmwoﬁm_..,__ designed to
aid performance (reproduced from Russell-Gebbetr 1963; fio.12):

Juro ega Guillelm Pong, (il de Bonadonna femina, a ti Bertran,
fil de Guila femina, che eu de ista ora in antea fidels te serzi son
frau e mal engien e ses neguna deceptio, cho<in>> om deu esser a
son semior chui manubue se comanda. Juro ego Guillelm Pong, fil
de Bonadonna femira, a 3 Bertran, fil de Guifa femina, che de ista
ora in antea not prendrei nd not retered ni ne-t oucidreed ni no-t
tolrel ta vita ne ‘a membra quf a ton corps se tenss, ni de achelss
<alpds et de la™ onor que odie abss ne che enafnjt ab meu consel
acaptards no la tolrei ni no te-n tolrel. B 5i es om o femine chi
la-t tola mi ten tola, aitor ten serei per divecram {7) fez sen
engan, ¢ totes geles veds che men comonrds per ti o per tos
mizseticos comoniment no me-n devadersi e del aitor nod
enpannarel, Sicui superius es sscrit si t'o tenrel ¢ &i t'o atendrsi
per drets fe7 sen engan,

There is glso a surviving fragment of a twelfth-century Catslan trans-
tation of the Forwm Judicem (the Visigochic law code; Bussell-Gebbetr
1985: no.1&).

10

Catalond jdu

Organya, where the sermon manuscript was discovered, is n the
diocess of Urgell in Western Catelonia (in the modern grovince of
Lisida}. There are sufficient Catalan featurss in the language for this to
qualify unequivocally as Catglan, but thers are nevertheless signs that
the writer had previously received his training in vernacular writing in
Ocoitan, This & herdly surprising: somsone whe could writs in the
sstablished vernzculer tradition is more likely to have been given the
task of wriling thess ssrmons than someone who could not, The ortho-
graghical practics as used in the eleventh-century Chanson de Suinre
Foi d'dgen {known to Catalznists as Cange de Sanba fe) from the
Marbonne area is lkely to have been in essentials the standard taughe
and used in Catolomia, and whoever adapted it inte the system of the
Homilies must have had sonsiderabls linguistic insight fo notics those
slaments that might need o oe written differently south of the Pyrenses
{although the opposite view, that chis is “provencalised Catalan”, is
found in Russcll-Gebbett 1973: 247). So although the flusncy of the
homilies attests an author practised in writing vernzoular, that fuency
could have heen zoquired in what Taglisvind (1972:499) celled the
“literary  Koiné of Provengal”. Eleock (1973: 433} pointed cut “a
multitude of points of ressmblance between the language of the Hon
dies ' Orgoapd and that of the Chanson de Sainte Foiddgen”, although
in 2 more recent study Gékeen (1977) kas decided that “the Provengal
element it itis mindmal™, The fifth homily starts as follows {Coromines
1978-77: 1437

Dominics inicio XLagesima

fn tHa termpore, ductus est Jhesws in deserto fn spiring ur fem-
taretur g Digbolp, Er cum jefunaser XI6, dighus et XLA
RO, postes eSurT. w.hnﬂ_.u_umuv., audir & eotend:e davem lo
Sent Evangeli per qué sizd wvol dir & mostrar qued N<osire>
S<éiners mrans penas e grans trebals & grans dolors soferd per nds:
per aizd gar &l nos volp selver e trer de poder de Dizble. Qar
enaix{ trobam que €l dejuni XL2, dles <g> NI12. nuitz, que anc
no beg ne= mengh, & enaprss siag fam. S<zinom>, él no dejuni
pens per 2o que &l ages pecead feit, per queé €l degés fer penitencia
ni degés dejunar, mas per exsmple o {6t de nds e par o que s
dejunasern per los nostres peccads. E per aizoy gar ¢f dejun: XLE.
Giks e X1E, nuits, mostrd gue #1 ere ver Déus; et aizd que £l ag
fm mostrd <qual ers Ver om: e pey ajzd devem cratre que gl fo
ver Déus & ver om. Ef enaprés sf dix PEvangsli que can W<losireZ>
Sdiner ac fam, si veng lo Diable a 2] & volg-lo temtar e dix, &1
Ffitiug Dei g5, dic ut lopides isri panes flant. —51 tu €5 fil de Déu, di
¢ les pedras que.s tOrnen pa e Manga.,

Many of tha Latin words are abbrevisted 1o the initiel letter alone;
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work of Eulogio’s survives, but severzl hexameters and elegiacs composed
by Albaro do {Gid 1973a2: 344-61), Pérez de Urbel (1926: 9} said un-
kindly thatif Eulogio had tasght Albaro metrics, then the latter’s poems
show that Eulogio’s efforts wers in vain: Sage assertec that “of hi
writings, only the poems are of negligible value™ (1943: 218}, In fact,
given that he thought it permissible to lengthen a final syliable, parti-
cularly before the coesura, his poems are not unaceeptable, For example,
his Fersi in Biblioreca Leobegildi Ftusdem Albarl siart as follows:

Sunt hic phira sacra, sunt vero docmate clara,

Cue Deitatis ope fulgent per cardina mundi,

Hic noba cum uetsre pariter sunt clare decora,

Aurea dieta Dei, summi prudentia Patris,

Que totus up_m_“_HE quadrato uertice Er.h:r

Pringipium libri Genesis primordiz pandit

Mundi, gui rerum naturas certe revelat,

Exodus Egypto pogulum per bracio dueit,

Tertjus Leuiticus ornat insigne camillas.

{Gil 1973a: 350)

Albare sometimes points out that his poem is indeed writien
metrice; his Lameniune mericunt declares “Albarus | | | metrice set ecce
revoat™ (is. rebogi; 14, Gil 1973a: 349), Other scholars to bened
from ths rediscovery of metrics {while disregarding the strict rules of
elision) were Cypran (Gil 1973a: 685-88) and the abbot Samson,
whose acrostic epiteph for abbot Offilo runs 25 follows:

Offilo hic tenui uersus in‘puluere dormi,

Fallentem mundum clim qui mente susegit
Fraglantesque dapes tempait et pocula fulus,
Imfestum virgo mallans witarz _quEm:_

Lauderur talis multorum lingua sacerdos,

Obtetur il et celi pordo dari,
(il 1973a: G63)
There is ne way of knowing how these were read,

Rhythmic poetry, however, was known before Eulogio’s voyage,
This erudite genre was taught, within the peneral grammatical instruction
hased on Ponatus, The traditionz] hymns were aveilable a3 models, and
the technical definition of a syllzdle (&5 a written vowel} was still there
in grammars to be used as the basic unit of the rhythmic ganrs,
According to Albaro {Gil 1973a: 332, 1.1-2), he and Eulogio were
taught this skill by the abbot Speraindec, and wrote poems to sach
other: “rithmicis versibus nos landibus mulesbamus; et hoc erat exer-
citium nobis melle suabior, fabis fucundior”** Rhythmic postry was still

4. Buge points out {1943 193) that this wording comes H.hn:n Pe 18,11 (= 1%9,10)
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meant o be sung, and Eulogic wes apparsncly exper? at that too: “ubi
versi guoram ille ignorarst cenora?™ (GI 1973a: 335, 1L11). None of
theze early procuctions seem 1o be among the survivieg texts. Cne
which Simonet (1903: 342 n.5) by implication dztes 1o the 8305 is
Vincent's Cormen Poenirentigle, described by Simonet es “preciosa
muestza del romence octosflabo, usado ye por San Agustim, per-
faccionado por los mozdrabes™ (1903: 343); “a precious example of
the octosyilabic 2allad form, as used by 5t Augustine and cerfected by
the mozarehs', This poem knows no elision and is structured on an
potosvllabic hemistich, usually with rhyae:
Deus miserere mej, Dews miserere mei,
Miserere, miserere, parce in peccatis mais,
Ime Rector et Redemtor cernuo unltl pracamar,
Cruf venisti liberars sauciumeue telis gravem,
Tu me lkera de penis, pone finem malis meis,
Ablue que tanta gessi nec sinas baratro mergl.
Dignum quid minime mm,._...mm.m mwﬁ.._ﬂm._.u.ﬂ preceps E.H..
Men<lta> el corpore deligui, desiderans malum fui,
Peczatorum mole pressus srigl post lapsus mallens,
Manu porrge {acenti et a sorde terge clemens.
Inmensum mulum insectans, nequiter luinssie vibens,
< SumZ=lacrimans eiulanter cum meror: obsécranti;
Sofue uinculum delicti, excipe precem poscenti<is>,
Confitenti iam reatu gnﬂ_&.:o quod supplicatur.
Edidi 08 uersus idem tristis et amarus guidem:
Zabulo ciu consensi EH,R.EE Bpo ipse,
Miscerique sancis tuis non confido bonis mais,
Mactus veniam conmisi<sr, propitjus esto mivi
Gloga tibi cregror, glora, inmense nate;
Ugiulans crucem suplici omnem mundum redernisti.
{Gil 1973a: 633}
Tuliarn of Toledo had repeated in his Grammar (11 xx 2.4} the
old view that rhythmic veese, uolike meteic verse, was meant io appeal
o the zar. After a list of eight principal mecres he Enmn,_
Siquid practer haec, quod non ad certam pedum legem, sed ad
temporam raticnem modemgus ceferatur, vel scribic ﬂrEﬁEq, izl
ab alio seriptum fegerit, id non metrum ssd thythmon esse scist®.
shythmus ... nomero syliabarum mr fudisium aurivm ex-
uH;.,:w ul pute veluti sunt cantica vulpzrivm poetarum, Da eics

That sentence 13 _L#hs from Maiivug Theadorus (Keil ¥ 5BB 23-25), and s2ems
ta imply that metrc verse was sometimes read aloud in __.m,ﬂ.:.:._.:uu. [ashivn,
noT q_ fﬁﬂnzm .._cF... Jr.h.mt.., ean! __..n vt;mn.zr“_.a poetarim (helow) comas




CISOIGWIY AQ /0T UT opeul uondusstmi; atp v aatains AJuo sxiom 330ud
g.0iBonyg [LnIndafad 1o) anjndanss ' F0) SJUETIOSEOZ DAII0AUTL BUR padioa
UapMlaq 2101 8IE AI3Lf] SUCTSIIUOD JO JAQUINT ¥ 18U {[§5€ 1iL61) 1m0
panrad Apsnomard zepg A ZEj pue tADOS [nyyImey B ST 3 IR SUINGSE O]
10U CosEal G 82T g fAdod oo Aniusa-ieed ¥ ag 0 {90 107
"n..m: ZRIG A ZBI(] AQ DIES ST{g/AT [F 10 BERIED A 2i2Me0) |RIpIylEd
EQODIOT) JO SATYDIE OUL UL £71 SM mOU "Syidm wmn_-_m snf o jduosnaews
oL ._nw [If 74T 28eg) ewols pUR aumsndny U puncl =29 o1 SEms
R )H_.Eﬂu.}rp 2131 PUE ufr}_.,_._ w0 4E_.u_éuﬁ.ﬁ r;__ﬂ.m A1z 1] =IRlogE|a
LB e CEE0IC peddios AJMiaMEd Ul SBa 1D 5 GIEQIY 1O 250
‘sorrzuoyd JemoRLias U pUnol ag
o 31 $303 Allpanzg AlLEmBar Ayl Jo aUI0g [Iursimie | jumiEied e
~(35 ‘smipcdnn A% SpIoM WD M3 g EEUEIS U[) g EIURIS Jo uondaina
alp it (3] wn selndgs AL SO 1 Csianga) | Jusfis, Se - PUR e
i ‘uongmzunuald R 1zmnisod am 37 te- TRUTD UIIM S0URLOSSE
SB[ WUIAT] ST T, Z[eswiy S{Qe[[As oneeld B Uans pasn aagy o) Polinsse
50 380Uz 87 usy] ‘caeqy 01 UAY SOf 23nquiE o WE 81 Segsioy] g1
crppmibEia § JUNLED SERI0 sdadaT (T T BIUELS CLOTOU [TANY A
-F'a3 $1URUDSUCD JOTI0UE RUE § Uie Suiuutieq spaos aIcfaq -a alayicdd
aiy 10y mofe o3 pareda:d usaq Buel aaey sIONpY (10T (1L61) feap
184 100 218 SULI0J 25Isa 2} Sunmuialep Sa[diuid |ROTUNIALI 10EXA
DU FESED AWOS UL, JEUL SURIIAT; isIUEdy Ayl 1O pEEs AIIRa0Is
adanSdg o urse 'S Y1) cianlul [9] peisis )
S TITE |, BT JUstisianixa stposond aun,p ss[GURXE,, DUE (sRawop
pafiap) untadoouds Jo S9SE0 M A[UO CDLOE[[ASID ST D 1Ry) Cauifij
e pUuE a- toe 1R oo Bunurod {07 1T0U) ShLGA 5P SRISLYD 5 OTROTY
01 APN3S DIpUAINZ UE PRIOARp SBY (Op-SET18961) £33QICN "OmsWI
wSl 1sUlEl SHuglAyl SNyl AIR pUC 'UORonpoddal JBID I0f Papualul
A[Ea1sUiIIur 818 SUALAT] (CINJROROD B U2 CELOTENS RNURL] 10 meul
srasnd0a 31 JT 58 SUMIAT] 95a11 S258n0sip (Ofn 1) Tefuassa)y) (saupmi=, )
Sai0s JoFod A7 SIUPQ Y OTIS0U0E A1l SR Jfesuny IOy SR1EI(EED
Yol ‘OIBQIY O 11700 saquose ose (G0 1LET) AJJIRA0ZS S OIRq[Y
2g PNOD L0F PUE ST TTEOU JRI: 5psedEns os)e aus IsOf O5[@ AW gf pue
17 7°s0u 51323808 pUET "0 50I0E Byl J0 eEnEe] oTd0[nYg 01 £ [Tou [[ANK
FF sequase (pogl) Siscsoil ooy puE QJEQY 0F  PRINQLIE
Uaeq SABl SWOG uLou 1aTan pasodwos ssongl wiod] umdg wafsol
ur pasoduued 50t smdunsip o1 Jdwsiie oTEBWLAIsAS ou s ing
‘alUmioA STOBIBZOUT 31 5T [JANY Dol ploeo | 1l rly LSO oy
Fuialaang sutwdy TQEIEZON Ala] op Aung sdey tm_.,_ sIB 2191
-AIMIUaT U
pOg aE[moTules Jng S[AISUST] 5B ajgEraadiajul 8@ wsnr)
¥

opy  windy wawaly

AP oo s

“Aynuenk o pIeSasn 1 aaeyE sl randod put
LAY, L.E” et Sues randod & 10U 30 3 ‘Ul feIw spoo oyl LT
ﬁfﬂ SHOURET Y S e CaT A GO WD JOGTIRG D W FRany 2UBLITA JelaasnUEL
2] TRAN $E} BINEDRD 3 JAOAILN 30 S2(E(AE Laldiian USTLNTS SR MM 8 U
-UTa, ST “sryl unwEu..um_ o AYd TS ¢ BJJAE :. HmﬁH: U oSUI U0 PEIn]
a7 11 FAEE ugln( Curaywd IToE O WIe] DI HopEe QuINoIMa fR TrAapid
‘ogoy (g -ap fengass Sn fap- AN UD AT SRESINS AU 15a58ns s1usunlo[aaan
(sTUEds .Eu_._uu“ 1ns “Fu0s sendod ® WOIp paapul #1030 ) CFEEIueL SEoRUT SALL Y

E[[1 pUR CELIE) JOR[ASOSE U MUTYG 10U $200 OUM flE[asERD 0ED
Tpa Al LR JSUIEE (3PEURG A U1 $E) 28D sk g TRIMIBU Bl kAl
s3[gE| 450120 ‘PaAiasqo ATTULED 13uCUIS S ‘Ing CpaiuRie AlmJalen
31 peod STUL "ol jOU [EMcs U0 2q 01 DIES Afrerrar 51 @ srEunueIl
ainn 1w oaswgs {og) aonddns wojou ing (1) W fdead ot .u.meE
sinama] (o) mp ) Wnianns UL 7aploal AIS[ILIS 218 SUCLEniE erad
SOUBLLO Y] 1@ Wila T0ISHE S0 DIN0M TIaasme] "] uT Aual o) UellEn
-ueilie 5,19 07 DUL 61 91 “€1 ‘T 11 °01 'L "7 59Ul uf palostxd 2q
AT 31 2sala JUaEgE §15a] 413 BUOS [BILID) U100 0y oesds ﬁ.m_...wcﬂcn
uy jussesd funlsmg wacy [EdENW 2yl o sssodind sy o] eoumwiiy
-rad ur Apjmingeuan saige(As eckesald fo usuiBual 0] 2auad]] [ENONIREL
21 Siofdxa pui SUUIAT] ISTHT2 U Pe[mpows s S0 ATgELUNElJ
for-a1d ...G...Emu....m.m_.m..wnt pue (5]
SRyl FUAbNGd ) Al upiagy ol Ardde wmo 1znaeuisa 0} 2WINCD
.1 alEs Al L, CS[Eaos 1ounstp afnbar g0 puUR 0T 218080 fUDET TEAS[pAUl
wmEnjaresod us ou e (e w} [zowsbad] ar) Leo odzon
DetElIzA o vads vonepunuoad Arerodiwisiucy apasuod s g SRl
SpAlUAYD Lnanoaad pUR Jofiapal Usam10g £ UT[ UT papuaill 8l atiri
1E1 s[aeaond swees 1T UoBEEIN0 AI0a3 UD IR B O] U0HRIED s
swes o) Hutard o sidecord E:.u_?. -sod 2 Burmo[od 1ou A9 318
i) pases(d,, sagy [ LSlarD Sl T gRlUATD 2z )OS008
SRSy SUE JO IRS
211 o) LRI[ILA] B L1ed Rd oYl PUE 1UEIUTA ST LINE A0 pRuleIzs A[Ep
sz AQman dmp DARINL) STQEIEZOW Sy} [0 SANCUIDARAN 10 sassdd 21
D[ SUMh EMLEILAGT WHUET STl TR N panmod {g¢ 187410 OPEL]
URLITES ¥g SIeed ol ueng Aq 1Enel 5B OOTHpEN S0 Sumurzuog
A|pE0Ic ay o] Wess | 5180d JLG(FAUL, U BQOPIRY 1 ‘sanbmnyoan s
111 BUnEIonR[ a1T SURTIULOIRS AU URM J1ULL A1 TY TR0 NATED 3
P T IAL S asIEa S A LA faraiied yoesds — .ﬂ.,.u.wmh:,,._.un_.c.
DUE — UCOIRNIED [FIIEMAIEN [BIDIIR UE — Ui 5] asias RIBEE-] oY
‘UL JUIE ST PO
ST AL fBuol BN oy wina olizs 159 windyal emb Z,NJU 132100
532 013ail ams snanpAy: fisalod uou sEse ounpALL LTS WIRTAY
jollan Ul ST INE cFﬂ.F_:.._ SUIE LUnalenr agia 1531cd

' WINULEE JABITCIUT WEA 1SIETMELE WND sndn,, nundwsexs

focoi=iis/updy  pol




13 Spain/71I1-1050)

dz Morales of Alcald, whose version was reprinted by Migne {80 CXV
703.966). Morales said (918B) thar the Latin of his text was too bad to
be reproduced verbatim. He edited ir, rsluctantly (“nos relipicne qua-
dam reverenter tuedd, nihil emendare voluimes™), but printad = selection
of solecisms to show that within it there were “geners confusa, casus
perversi, numen in nominibus el verbis neglecti: ot totz inde Latini
serrmonis structura dissipata, describentivm; non avclons feisse vitia, est
manifestum. ldeirco nos omniz eivsmodi emendavimus .. " It szemed
ohvious {manifestim) to Morzles that the non-Classical nature of the
text could not be ascribed to Eulogio himaelf, buc that seems less likely
noww, Simonet (1888 CXXXVEVID pointed our that the sams abun-
dance of “soleciams™ & o be found in virtually all mozarabis docu-
ments, including the works of Blipsndo of Toledo, Albaro, Szmson,
and the Acts of the Councii of Cardeba in 832, In particular he showed
the breakdown of the original case svstem, with such examples as vestro
soeriplo aceepl, cuwm complices, ad nulle misterio, per foto orbe, ete.,
wherg singulsr forms end in vowels and the plural adds 57 Gil {1971
2017 soncluded that “the collapse of the case systam could hardly be
mone complete™ in Albaro's works, Miles (1930: 113) mentions bi-
lingual gold coins, dated to 716-17, of which the non-Arabic inscription
reads FERITOISOLINSPANANKCVI {S0LI for sodidos, as Amador L8362
[T 552 sugpests; unless FERITOS s a mistake for FERITUS, e5 Miles
Rroposes). 2
Tha Early Romance of Moslsm Spain was known 1o ils users as
datimes. This word can lead to modemn corfusion; the Visigothic scholars
used it oo contrast with Greex or Hebrew, and Simonst (1888 XXI1I-
IV, KEXVY-VIDD established that in Moslem Spain: it was used to raler to
the non-Arabic vernaculer {2z was Arabic d&lathing), 1t i noo con-
trasted with any other varety of Latin-Romanes speech, snd no hint
appears of the existence of two spoken layers. There are indications,
howevar, that the writing of this ftfnus in the correct manner wes hard.
There s & famous but chscure passage at the end of Albaro’s

frdicuduy Lunsinesus, anoanti-Mosiem tract, in which Albaro seers o
be complaining that many Chrisrians do not know their own langnags,
What he seems to mean is that they can read and write Arsbic but
cannot read and write their native lartnus:

Sic el dum illorwms sacramenta inquirimus et Mosoforom, immo

filocomporwn sectas scire non pro ipsorum  conuinciendos

herrores, set pro elegantjam lepors et locutjonem luculenter

dissertarn neplectis sancris lectionibur congragarmus, nicil alivt

quam numerum nominis eiws in cuuiculo nostro qvasi idela conle-

carnus. Quis, rogo, odie sollers in nostris fdelibue layels inuanitvr,

et
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oui soripluris somcfis intentus voluming quersmouwngue doc-
tonen Latine conzoripla respiciat? Quis euangelico, quis profelice,
quis apostolico ustus tenstur amors? Nonos homass fubenes
Xpiani uwulty decord, lingue disserti, hadiiv gestucwe comspioud,
gentillcl<e  eruditjoni preciari, Harsbico eloguio  subijmati
uslumina Caldecrws hauvidissime tractant, inlentissime legut,
srentissime disserunt er ingentl studio congregenies lata con-
sizincracue togua audando  divulgant, sciesiasticam puleritu-
ginem ignorantes et eclesize flumine de paradiso manantjz quasi
ullissima contemnentes? Heu pre dolor, legem suam nesciunt
XPiani et linguam propriame nen aduertunt Latind, ita ut omni
Xpi collegio uix inueniatur unus in milleno hominum numero gul
saluratorias frafrd possic ratjonaailiter didgere litteras, et repperitur
absgque numero multiplices furbas qui erudite Caldaicas verdorum
explicet pompas, ita ut metrige eruditjorl ab ipsis genlibuy
cermine et sublimiori puleritudine finales clausulas unius ltters
cozrtatjone decorent, et fuxta quod lingue ipsiug requirit Wioma,
que orvies uoceles apices commata claudit et cola, rithmice,
immo ut ipsis conpetit, metrice univgesi alfabeti littare per uarias
dictjones plurimas wariantes upo fine constringuniur uel simili
agice, Multa =t slia erant que nosfre huic exposicioni exiberent
firmitatem, immo que ipsam patule in lucem producerent,

(Gil 19730 314-15)

The sectien from Quis, rogo, ... oowards has besn bravely
transiated by Colbert (1962: 301) &5 follows:

What trained person, | ask, can be found today amene our laily
who with a knowledge of Holy Scripiure looks inte the Latin
volumes of any of the doctors? Whe is there on lire with evan-
gelical love, with love like that of the prophsts, like chet of the
aposties? Do not ali the Christlan youths, handsome i apoel-
rance, fluent of tongue, conspicuous In their dress and action,
distinguished for their knowledge of Gentile Jure, highly regarded
for their ability to speak Arabic, do they not sll eagarly use the
volwnes of the Chaldzans, read them with the greatest intesast,
discuss them acdenzly, and, colizcting them with great trousle,
maice them known with every praise of their tonpos, the while
they are iznorant of the beauty of the Church snd ook wit
disgust vpon the Church's rivers of paradise ss something vile,
Alag! Christians do not konow thelr own lzw, znd Latins do not
use their own tongue, so-that in all the college of Christ there will
hzrdly be found one man in a thousand who can send correct
letters of preeting to & brother. And a manifeld crowd without
number will be found who give out learnadly long ssntences of
Chaldean rhetoric. So that from the more sophisticated song of
those people they embellish their final clauses mecrically and in
more polished beaury with the bond of u singls istter, according
1o the demznds of thet tongue, which closes ail phrases and
cleuses with riming vowels and sven, o3 iz possizis for them, tha
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gven an “suctor lingue nobslle™ (V 3-0), As regards faodatric:
9 latinus sermd ... hoc recipers non racussrer, i Romana
facundia ﬁmuﬂmr si urbanum lebiom (ari posse monstraret,
idclator vir et idolarrix muldier dicers quispiam posset | ..
(v 10-12)
The Barbarus is criticized for rusréiedfas, and if he gers something right it
is only by accident, “furtuitu casu recta T“Ew_.i‘cﬂm:_ since he is in-
capehie of consciously achieving :EEHH__ Bomani ssrmonis™ (¥ 33-
36). This latter comment shows that here lotinitas invelves the written
skil of emulating the long-dead Romans, Hostegesis’s failings are
specifically in the art of writing; & feilure to use correctly the morpho-
logy, orthography and vocabulary tavght in the best schoods on the basis
ol venarated ancient texts, Had there been g Latin-Romance distinetion,
it 3 hard to believe that Samson could not have found something sho-
netic o criticize in his opponent's usage; et the condentijcontempti
distinction, for example, is discussed in orthographical terms (“per n
seribitue, non per m, ut tu, indocte doctor, temprasti scribera™). Lafi-
nitas here i3 a siill that can be exercised well or clumsily {barbare;
rustice} according to the ability to write respectably; it has no impli-
cations far spesch,
This nugget of pedantic invective begins as fellows:
Ajl nempe idem hostis [hesu crudelis®; “In nomine sancte et
uenerands Trinitacis nos omnes pusilli famuli X5 presidentes in
concilio Cordobensi minimi sacerdotas, guum in nostro conuenty
eclesinstics discernarentur negoliz el divinitus dispensata come
tempti essemus simplicitas XFiana, ex improuisy quidam cornepta
pestis, Samson nomine, sponte prosiliens, multas impistates in
Deumn multssque sententias contra regulam predicsuis, in iantum
uf oo ideletrix quam XSanus assartor esse widaretur’, Hee sunt
verba uersi primi ab inpurissimo ore sub nomine dictata ceneilil,
Ubi si Latinitatem quis queret, difficile poterit inuenire, si orto-
grafie disciplinam, nullam sentiet esse, si sensum discutiat, insani
capitis uerba mox poterit censere. Quis non dicam grammaticus,
non retodcus uel dizlecticus, non filosofus aut ortografus, sed, ur
ita dicam, communium tantummodo litterarum utclmgue jm-
butus non illum dswi dignum poterit definire, non a peeris sab-
sznnandum peribere, quem confidentem in stul<ti>ia sua et
mentem cutvrna fuco intlatam conspicans habers, adhue ordinem
sillabarum ignerum nes tempora uerhorum doctum, tam rancidols
orsa inflatis buels sub nomine episcoporum aniliter avdit dictare,
quum  constet sum magis barbarum gquam eratorem Latine
facundie gsz2?

{Gil 1873 369 10.1-1%)

B. Hosris fhesw is Samsonts listle joke (e Mosregesis).

i

by

Maslen: Spain

The Cardaba scholass of this period ars, then, capable of
writtern sophistication et & varisty of levels; the stylistic distinstiveness
of the written from the spoken penres was considerable, We are not
justified, howsver, in seeing & separzle “'Latin® in saistence alongside
cld mozdrebe Romance. Lefinus meant “Romenee” end was dis
tinguished fram Arabic slone. Eulegio, Albare, Samson and the others
spoke their own language, albeit with an vnusually lerge vocabulary.
There is no reflection here of contemporary Cerclingian scholarship,
Albero's Chrstian writings are &5 detenminediy polished as Semson's,
but Sape’s stucies have established that they are within the continuous
tradition of the Visigothic scholars’ analvsis of patristic works; his style
is “fundamentally seriptural™ (1943 182}, Their caltars looked back,
rot north; their approved linguistic standards are those of the past, not
those of & conternporary ertdite altemmative,

Moslem Spein has acquired philological interest for a further
resson: the kharas, These are apparently bilingual (Arabic-Romance)
ar macstonic finsl stanzas of some verses in the Hispano-Arabic piue
wasfishahio form discovered in some Arabic and Hebrew manuscripts
{for bibliography, see Hitchoock 1977 Hitcheock 1580 dacides ther the
Romance element may be minimal). Aralyses of these have bsen
hampersd in the past by the belief that we know too little about

G 1F

mazdrate Romeance to discuss the *Romance’ element on o sound
ahiloiogical basis; but this is not entirely true, The 700 pages of Gil's
Corpus, and the mozarabic hymns, can — if used with care — give us
evidence of mozarabic vecabulary and even phonetics, The work of
Diaz ¥ Diaz on Visigothic and mozarabic “Latin™ i largely about the
vernacular, The detailed investigations by Galmés de Fuentes (ep.
1977, 1980) on later doguments and toponyms have ssteblished the
main features of mozdrabe phonology, and many feztures of its
morphelogy, on a considerably surer besis than the informed gussswork
of Menéndez Pidal and his followers. The conclusion seems to e that
mozdrahe Romance is not particulardy differen: from that of other
parts of Theria, The idea that the “mozarabic™ texts represent Latin and
therefore not vernacular has hidden from view their use for the khara
controversies; the fact thai-the reconstructable Romanes clements of
the Kharas are collogquial nesd not mean that their originators were at
all ignorant or rustic or uneducated. In practice, they seem more likaly
te be cultured than popular verse. If se, it is no surpriss to find that
they are in Romance rather than “*Medisval Latin”. Medieval Latin did
not exist in Moslern Spain before the fall of Toledo (1085), and pre-

bahly never existed there at all,
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the time of, and after, the Maslem invasion, from Toledo and elsewhers
{Diaz ¥ Diaz 1969: 391; Mahn 1949), In the lste eighth century thers
were schisms in the Astudan church {admirably summerized in Diaz ¥
Diaz 1976a: 247.51), partly connected with fluctuvations in policy
towards Islam, mainly concernsd with the wiews of their nominal
superior Elipande of Toledo. He declared that Christ “was adopted by
God in respect of his human nature, bur not in respect of hiz divine
nature” (Livermore 1971: 349); the Northern scholars Beato of Lis-
bana end Heterio of Osma rejected this idea, Eventually Felix, Bishop
of Urgell, brought this to the attention of the Carolingian Court and of
Pope Heddan [, who also rejected it. The effact wes to distance the
Asturdan churzh from Toledo, but not to lead 1o close contacrs with the
Carolingians. The Asturians kept the Visigothic liturgy, and the Caro-
lingians continuad o believe it ta be herstical,

Einhard, bibgrapher of Charlemagne, is sometimes thought to
have implied that Wifonso 1T of Asturias declarsd allegiance to Charle.
magne (Garrod and Mowat 1915: chap.16), This is improbkable, and in
practice meaningless even if trus. Leonese chronicles of the tweifth and
thirteenth centuries elaborated gnd expanded this link with imaginative
creativity, but (s Défournsaux 1949 pointed out) no Spanish history
before 1100 even mentions Charlemagne, {Sholod (966 also said that
Aifonso IT had close links, but Shelod is not relizhle on Leonese
matters.] There are a few pilgrims to Santiago — ninth-century Caro-
lingian coins have been found urder Santiago cathedral (Sinchez
Albornoz 1980: 96); Alfonso 1T received a letter froin the inhabitants
of Tours after the Viking attack on Tours in 903, to which hLis reply (of
206 survives (Floriano 1951: 11 339-42); but contact was unsysismatic.
Carolingisn schelarshiz, at least, had no great influence.

Whatever links thers were with the Carolingians and their
Sucoessors, we can be sure that lturgical reform was not invelved untl
well into the eleventh century. Tradition weighed m:._ummﬁ thar Pagal
disapproval; the Visigothic rites survived, There seems no reason Lo
sippose that the vigorous advocacy of “correct” liturgical pronurciation
g8 promulgated farther East was emulaled in Asturias. The Visipothis
seript remeins until the late elevanth century end hevond. It is possible
that a very few Iberian monasteries wars ron on the exclusively Bane.
dictine lines that accompanied the sducational standardization in the
Carolingian ¢ulture; Linage {19734: 1002-05) believes that some were,
other scholars {2.g. Floriano 1951) do not. Generslly, individual monas-
teries fendad to choose their own organization eclectically, usually on
the besis of the Hispanic rulss of Isidore or Fructuoso of Braga, and it is

REATEN
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zorecd That nens used the Roman liturgy. There was also a varlety
which Bishko (19510 hes called “Pactual” monasticism, most comumon
in Galicla, where the community was run democratically according .:.._ a
charter of rights drawna up between zbbot and monks. .H._._.; fum ot
monastery spraad East 1o Castille and Scuthsrn Navarre trom ””T._m Hm_ﬂ_w
ninth centurv. Although Benedictine influence is not unknown in Leon

o completely Benedieting monastery may have been establis! ed hefors

the aecession of Alfonso W1 in 1072; the simultaneous chszssion with
liturgy and literacy that characterizes the propagation of the _mwﬁn.m.ﬁm.m.uw
seforms on their home territory is not present in {non-Catalan) Spe Lish
monasticism, If the theory outlined in previous chapters i3 valid, it s
impossible o visualize the general armval of Medievel Latin inte Spain
ourside Catglonia before Che incressing cultvral contzcts of the sleventh
century 2nd adoption of the Roman Licargy zfter 1080,

“Leonese Vulgar Latin® .

Some people learnt to write, [f the theory undsr sxamicztion
Jolds, uatil the acvent of reformed Latin, the docaments produced in
}wﬁc..,.mﬁ-ﬁno: were writien by speakers of Ol Leonsse, The tact ..m_.,:._mm
af official writing were not updated ; as time went by the skill needed to
maks wriltan language appear suitably archaic became inersasingly EE
to acglire: the vernacular grew ever more dissimilar to the straitiaccst
decread in Grammars, while the general educstional level continue
well below that of the seventh century. 1L is not surprising that exiles
from the south who could wiite were often asked to do so.

The documents [rom Asturas [or Ledn, as the kiogdom was
cailed after 914 are, therefore, not in very good “Latin®™, EH.E. copiss
refurhish the spelling so & 1o disguise this, but the surviving o_.".q:ﬂ._.w in
Flarianc's diplomatic collection (1951) loak now like & kind of ks nn_.
herwaen Latin and vernacular, This is explicable as the outcome of
trying to write in a system devised to suit the pUrposes of .&_,m an;m.mm
of & miflennium earlier. The same might ccour iF we tred 1o write
English with Anglo-Saxon spelling, morphology ..:E. .‘._unm._..,.imﬂ.
Menénder Pidal (1926: pars.95), however, believed that, in addition to
the soexistence of Latin and Remance, these documents attested the
existence in the same community of vet a third longuags w_;m:smEm.E
between the other two, which he cheistensd lerin videar lecwés
Menéndez Pidal's (irigenes first appeared in 1926, In conext it s af
putstanding work, temporarily puotting Spein in the vanpuard of
Romanoe mE_o_,n_q,,.. and it is still indispensable. However, such is his

f=T |
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_E: itled Lo e hazy szout what that was in many cases, however much

i g

Twe trust reconstructions, buf some details seern finm enough. For

m.fzi? the diphthongization of stressed shorr [s] will have happened
by then; thus when read aloud, rera (14) would be [tjéea] , cogenms
(12) [«odszjéntes], etc. The diphthongization of stressed short [a]
waould simifarly lead to the reading of loeo (1.5) with [we]. The inter-
vocalic plosives would have voiced; thus foce also has [g], safusem (1.2)
is {salude], and ebur (1.8} = ie, apud — [abe]. Such words would couse
no mare difficulty then reading sovereign as [soviin] , or thoroughiy as
[841s11], hewreux a5 [cer@) or mrevaiflens as [travai]; the prodlem
would arise if people felt they had to sy [sdversign], [thdrouxld,
[heuréux], [travaillent], [térra], [ldco], [salitem], ete, The practicsl
m purpose of writing words on a pags is w.m ﬁn:nm: ..rm J,.WF_“ ann& iterm

{to the readar; originally semi-phonstic

_._“Em.. “have in time become distant from mén_ram phaonetics, tnnn_.um_..__

seceuse (e réader has SR Ermz to recognize : am “and fakes ths
Ewn..mtmsﬂmm in his’ m: mm RS
“Wocabulary that has f
_..\.E?EE prozlem to 5@ _nmaE .ﬂ.? E.L. ic words in :wmﬂ ﬁo_...:r?.w
sthal make up a r:.m,r m.m_uu._.,_n.c_u: of _J_uﬂ. documents could _um.le_.an_
nouneed according to the normal rules cm ,,.EEH -century Leonsse soungd.
._..m.mﬂ equivalence, For example, agere (1.9) would be read as Jadzéez]
rather than [dgere], since at that time all infinitives had come to be
stressed on the thematic vowe! (cp. FACERE > fazér > hacer) and the
letrer g Defore e nowmelly represented [dz] or even [3] as in cogentis
(1.2}, Exinde (191 wiild be rzad as [2Ende] racher than [eksinds] since x
normelly represented & {f] socund (e, O, Sp. exir, from EXIRE, pro-
nounced with {I] as in Itallan wieirs) and the inde in deinde corres-
pacded Lo O Sp. dende, For us to ex zct the reader to have attempt ted

i e reproduce the phonology of the uuwﬂ ous millennivm is less ressonable

B e, L -

7o eapect ing Shagespearcan speeches to e deliversd now_in the
fficult, even for a

ispecialist, it would be qui fe unriccessary | Tlese Mmm.mﬁww. of Teadi ng

£ ol hard for us to recreate ;___}m:w ifficulties are more liket ..%

troﬂc logy E 1600 not _..:._:_., would it pe ..__n..J,.

e

Eo.c.a
1o arisg, aoth for =m~".m_.u.m Tt the tanth-century Laonese, is E acnam?a
EEEE_DMQ Outdzred "word orcer i of ag” ;ozmﬁ:grr the .:Eum

n.._E_“_ be read E the order ...__:.r:wwu ind if this led o .@_o_.”__.wﬂﬁ .w: oMt

ipr réhension 1o E.E..& is Eﬂ&w 1o have minded about that, ﬂﬁu

L g e

dmﬂaﬁmm. however, might have worried u.w_..uEm CIn n_un:.:.u. EGGFOEE.

There w ould” w_n i _.:n a;. culty” E cases auch as ...:m ah EE.R “singular,

where the lack of mn m_u;m:.a H.:_nn:n_ﬁ :.._ mwzm.x was of do m.“mEm.FE ce

W 2 e
| forms of the vernzcular, the final [-5] was becomin

VLeonese Vilgar Latint'' 150

ecausz the forms were usually indistinguishable in the vernacular fom:

that derived regularly from the acousative. m__dm:, do, for example {1.3],
could e read :_unanan__ — or [reddndo], i the dissimilatory initi

vowel change had already happened: it is modern 82, redondo — and no
problem would srise since ke accusative UM forms wers also pre-
[-o]. Genitivesinguiars might appear to be a stylistie peeuliacity
of the legal genre, but would cause no phonstic problem: the tran.
soriptions of Def s [die], cogenmy as [xodzjdntss], in the formulaic
parts, are only guesswork on my part, but it wouid herdly have mactared
if they sounded 2 bit strange (ke -e, -en a5 now pronounc ed in texts of

nounced

Chauger}. The nominative singular provides us — and perhaps them also
= m; since the zcousstive-derived forms were the normal

g & marker for 1ag
plurel, and it could be that a singuiar written -5 was regarded s o

Csdlent™ 5. I so, Splendonius (11) weas read as normal vernacular [es-

pléndopo], and the witnasses as [eemedgildo], ete, This sesms probable;

Ay

cwhat may be less justifiable is the transcrigtion here of veluntas (1.3

‘ricians, A reasonable hypot
whe reader iz adopting an informel style, bur that [veluntas] {or even

fas .,ﬂ_.L_._Exn.w_ (<VOLUNTATEM ). This

could have been ons of the
cases of sociolinguistic and sovliscic wariehility Zeloved of the theore-
esis is that [voluntice] wouid appear when

[veluntd]) might conceivably have appeared he was fesling pro-
fessionally pompous, This is a preblem cavsed not so much By morpho-
logy as By E:“_EE_:pEnw{ There is no E_,._Em m in [podestdde} {1.10)
pr [vendzdre] (I £3), hare presentzd in cbligus cases; the need to
write with -g E,._,.E than -fe in some I¥nractic circumstances was 4
quirk of the rules of wiiting and may roc hay i

affected even reading

aloud, There is absolutely no reason to Etﬁomn thaat lewsers (or anvane,

wdsed would ey [woluntds] in oany other circumstances than reading
falond,

Disvllabic nominal suffixes — iz, -arom, -omm, fhus — could
fuve boen seen as an esoteric subsection of arghaic vocabulary and read
in the same manner,ie, mensarum as [mezeeo | and fuporom as (lobare],
since - corrssponded to spoken [-o], ofhus is interssting: it might
heve been read aloud as [Hpos] or [-eBos] — there is no problem with
having -5 here since these forms are indeed plural — but it could alsc
heve been read aloud a5 [-es] with the bu seen ss a “silent” bi. Since
the ablative ustally follows a preposition, the result is often intelliginle.
This cannot be dismissed cut of hand; it is ne less remarkable to find 4
silent gh in kmighr, and surely more rematkacle to.find g silent.ens in
chantent, than a bu in regibus. Mo modern English lawser under any
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abandonment to & straightforward current language, halfway between
school Latin and the Romanes of the peopls™; the old vocabulary and
morphology was preserved in this layer, but “transformed ™ by popular
pronunciation, The arpument a5 presentad thers thus sngpests that the
“Leonese valzar Latin® had old grammar in modem shoretics. This is,
in the svent, very similar te what [ heve been proposing ss the charze.
teristic nature of the formal stvle of reading aloud; the differsnce is
that where Menéndez Pidal saw & whole linguistic system reflected
faitkfully in a skilled phonetic transcription, my hypothesis sees ad foe
necessities applied only in reading aloud the already written. The fact
that the forms prescribed by the writing manuals — £,g. passives in -frur —
are sometimes misspelt in accordance with the vernacular pronuneiation
normally employed by those whe had sometimes 1o read them aloud —
e.g. cingidur — i3 not in the least surprsing. Archaic vocabulary (including
merphemess) is not per se immune from misspelling, The presence of the
archaic morzhology is evidence that the writer had been taught to write,
which we can assume anyway, and of nothing at all concerning his
speech; the misspelling according to evolved phonetics is consistent with
the view that the texts were read aload, if at all, in ordinane vernacular,

Menéndez Pidal saw thres coexisting norms in Ledn: Lariz,
Vilgar Latin end Romence, of which the last was the spesch of in-
dactar (para, 109), And elthoush this scheme is hard to defend, and the
evidence is compatible with the reasonsble hypothesiz of ili-trained
scribes who ssoke their own vernzoular, i has not been sericusly
stracked, and has thus not led to the production of any ferther
evidence in irs defence. Menéndez Pidal’s tone wes reasonable and not
dogmatic; bur his suggestions were seen by others as established fact.
Muiler, for sxample, said that “a Yulgar Larin, different both from the
vulpar speech end from Medieval Latin, persisted severzl centurizs in
Spain .. ."” (Muller and Taylor 1932; 238}, even though Mullsr s in
fact discussing the Glosses of San Milldn, which come net from Ladn
but from La Rioja, an @res specifically exéluded from the hypothasis
in Origener para.23, Valdeavellano’s generally valuable hisrory declares
thzt it seems that 21 least in the realm of Asturias-Ledn the semidocios
usad 2 wulgar Latin that adapted Latin forms to Romance shonatics™
(1932 481, repeatad 695). Bustos Tovar's study of culrisnc is not
centrally concerned with the period before [ 140, but the discussion of
the dedvatively-narmed “época de origenes™ (1974 67) takes the three-
fold distinetion fof granted as existing from the seventh century.

The _Emnﬂmﬁmﬁﬁaﬂm have multiplied. Menéndee Fidal originally
saw this semilearnéd Latin as using largely vernacular pronunciation for
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largely archaic words, but it has become in the event aliisd to the
different theory of “semicultisma”, the idea that semilearnéd people
vsed vernacular words with archaic pronunciation — which is the exzct
opposits. Yet thers is among Menéndez Pidal’s texts ome whick he
perhups might have used, but did not use, to suppert the hypothesis of
vet a fourth level of languags on exactly those Hnes;itis time for us to
consider the chaeses,

The Cheeses

Documents that survive have usually been carefully pressrved;
transitory material such 2z shopping lists, ephemerg] accounts, sermen
notes, messcges, erc., Usually were not preserved. So there wuas no
incantive to wiitz such matedal in the officialese of the Grammars.
Unlike legal documents, it was not intended o be kept.

Mendndez Pidal found a 5§t of cheeses from the larder of the
morastic communicy of San Justo v Pestor, at Ardén on the Esla, nol
far from Ledm, whizh has survived through being wiitten on the back of
g document of denation dated 959, This list is undated but galaso-
graphicsliv sttributable o the same century; if we knew when the King
went te Rozueiz (north of Arddn) a closer dating might be possible
than Menéndez Pidal’s guess of 980, This is it {Menéndez Pidal 1926:

¢e kesos qus espisit frorer Semeno jo labore de frarres:
] bacelare de cirka Sanete Juste, Xesos U . jnio alio de apaie,
Ii. kesos: an que puserco organo, kesos 1111 jnilo de Kastrelo,
A, jnila vinia majors, 11, que lesaran enfosado, 11, adila tore;
gque [le]oaran aCegia, 11, quando la taliaron; la mesa, 1i., que
lzhazon alejone 1. ... 14, Te.. Qué.. .., 24 uane sece; alio
ke lebz de soprine da Gomi de do.. &...; 1111, cusspiseron quando
jlo rege venit ed Rocola; 1. gua salbatore jbi venit,
Thislist shows ther, even in a monastery, for humdrum purposes written
correctness was of no particular concern, If scholars wished, they could
cluim that this was the first sign of an unofficial nomm of wiiting, IF
“Latin®™ of any kind reallv were the norma! means of communication in
monasteries, there would have been no need fo write in any other way
than che tradizionsl. The interssting thing about this list is not so much
itz speliing as itz morphology, syntzx and wocabulary, There i 2o
apparsnt case system; &l nouns appear in a form evolved from the
original aceusative, whatever their function, Rege, for example, is vsed
s the subject of the sentence, representing contemporary [reje] <
REGEM (REX > #), Mo, lz, do are vsed zs articles with no obvious
further semancic import {ILLAM = iz > o), De kesos, “of cheeses”,
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King Mauregato, who reigned from 783-88. Diaz y Diaz hes edited the
hymn {1976a; 23942) and dated it more precisely to late 784 or 7E3,
There are twio early manuscrpt records: London, BM Add 30851, £124
and Madrid, B 10001, £18. The hvmn follows the normal pattern for
“rhythmic™ fambic trimesters: ie. there are twelve written vowels (or
classical diphthongs) in each line. The sylizble thus continues in this
radition to be defined by the odginal speiling. Apart from Spanizm
and Spgnie (11,25 and 47), recuired to be gnadrisvlizbic — and thus
presurnatly Hispaniam and Hispaie in the original, since this is not a
case of prothesis — four lines appear not to have exactly vwelve written
gyllables; Daz v Diaz prints these as follows:

110 Zmarzedus, iaspis, izurus crisolitus

1.19  Varrolomeus Licaon Tudas Edisse

1,20 Mathias Tudee et Filippus Gallie

1.3&  Eterna cuius lzus et clementia.
{Blume amended the first thres into twelvesyllabled varants.) The
caesura comes regularly efter the first five technical syllubles; this seems
to sugpsst that Bzuwrzs, Licddn and either Mathizs or Judée are required
te become diphthongs, Problems are caused by sources: lines 19-20
derive from [sidere’s De orfu et obito pafmnr 81 LI0 from AH XXWVIT
150, stanza 5, The caesura suggests that in 158 lowy may be meant a3 a
disvllable, rather than cufus a trisyvllsble (as is odeasionally found else-
where). Lorenzana's 17735 edition inserted esr after ous,

Diaz y Diaz established that much of the wording of this hyma
comes dirsetly from hymns composed much earlier. The author of this
is mors skilled at adapting the sources than in producing words of his
own. Indeed, he concludes that the author has extrame difficuity in
producing any words of his own at all, under the pressure of the
shythmic scheme adopted and of his chosen [and misspelt) acrostic.
Given wverngcular presentation, rhyme is also visible in s.p. fowmiorudf
inclite (1.21.22), pieneralgloriam (1129300, copiamgloriam (144457,
vernacular stress seems to DHaz v Diaz to be required in eg. Idpides
(1.8}, duddecim {(1.11: Sp. doce), superpdsiti (1.14: Sp. sobrepuestos),
which he describes as revealing both clumsiness and ignorance (271).
We can refrein from such a pejorative evaluation by observing that the
author is feeling that he has to push his vernacular into parterns estab-
lishied by a different age;writing a hymn to order in the rechniques of 2
past tradition, established at a time of more intense education, could
not have boen easy, As Diaz v Diar observed, Pérez da Urhel had
proposed that the author was Besto de Ligbana, en the grounds that
the hymn is so successful, but it seems more rational to propose that he

T
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wes not, pertly on the grounds that che original parts of the hymn are
s awloward; it is strange to find Sdnchez Albornoz supporting Pérez de
Urbel in this in his recens Sivtorde (1980 617-19). Apparently archaic
features ars dus Lo imitation. If the man chosen to dedicate & church 1o
the Kingdom's patron szint and simultanecusly praise the King is se il
at ease in this fraditions]l genre, it is unlikely that many others would
bave been less so; the Visipothic expertise survives, but anly just,

Rhytlunic wverse, in the academic genrs hased on counting
written vowals, continues 1o be written gnd sung, We can never be sure
whether it was porformed with the same number of syilables it appears
to have on paper; as argued zhove (Chapter 2), there scems no
particular resson why it should have been. We shall look gt further
examples, [rom La Rioja, later in this chapter, but for the minute it is
worth considedng what other kinds of verse existed in these ceniuriss
before the advent of the Carolingian reforms to Spain.

&) Popular Verse?

Ewvery cominunity has verse inits own vernacuiar, No commurity
Fas been discovered that doss not, We can assume that early medizval
Ledm had verses of some kind in early medieval Leonese. [s thers any
evidence that cen tell us what these were like”

It has been essummed that nothing can be said about the verna-
cular literature of these centuries hecouse we have no texts written then
in Leonesz, Castilian, Galician, ete.; ye? some of the surviving texts
coadd well be the written representation of the vernaculars, at a time
when the only method of writing wes in unraformed spelliing. If popular
pootry did pet wdtten down, it certeinly would not have been in
phonetic script. In additicn, some of the surviving “rhythmic’ vemse —
ie. besed on counting sylables — might well show evidence of influence
from popular patterns, [n particalar, it has ofien heen supgested that
such naturel patterns were indged rhythmic, unlike “rhythmic™ verse,
in that they were based on the number of spoken stresses per line rather
than the number of written vowels, Norberg (1952: 892), for example,
suggested that this might be true of the spitaph of one Oppila (who
died 2t the hands of the Basques), found on & tomd at Vilefranca
{Cérdoba province) and dated o 042 A.D., which Vives (1969: 90, no.
287} printad &5 follows:

+haes caus saxg Oppilani continel memare,
giloriog] o ort[u] natalinm, gestu abitug, cofaspile[ulum,
opibus guippe pollens et artuum wiribus ¢lusns
iacula uehi pracip'tur predoq. Baccais destinatur,
in precinctum belll pecatur opitulations sodalo desolatus
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all critics have sgreed that it is verse of soms kind, David (1947: 130
repositioned the first line after Mawnes |, | on the grounds that a first
line cannot start with -gue, and printed the two central lines as verge;
Praefzti praesules in ecclesize plebe
Ex regis prudentia emicant clarz,

If it is verse, what soct of verse iz it? It is clearly not metrical. It
is not technically *‘thythmical”; the written vowels {given resolution of
M$ abbreviztions) range from 11 to 15 per line,

If we attemg: to visualize a vernacular reading or recitation, on
the lines of Esplondonio’s dead of sale above, the result of the list of
bishops in the first ten Ines could be as follows. This transcription
again- omits the written -5 of the nominative singular and of redis,
suggesting thet its residual presence, perhaps as an =spiration, prevents
elision {e.g. in Renuifis Astoricas); but it refrains from lenzthening the
imparisyliabic present participle. Tt also includes secondary siressas on
long words, .

[rédzakeséte  drmedzildotjdne

flajdnoficdge  ligobizpodrise

rudzindodimje  moéndonédodéd e

siznindoirje  séntidqopalls

niéwsteketiéne  konimbejesdae

beandrigokwdke lwégolimedzéze

séfastjino  kéde sédeorénse

daustokeseméldee  empwértogaldee

ilbarofelédgje  felmirodzme

meécoladne - nindremilfoasidege]
This inevitably begs many questions, Apart Trom anything else, the posm
only survives in a copy mads the following eontury, and quogue, gui-
dew and in parcicular necnon could easily be later sdditions, er amplifi-
cations of &. Yer an advantage of this version, however specious, is that
— allowing secondary siress in long proper nemes — we can snvisage this
being recited on a rough stress pattern of a hemistich of two stresses
foliowed by a hemistich of three stresses. The lenpths of line.become, in
spoken sylebles rather than written, 11,11, 11,11, 11, 11,11,12, 11,
13; and if we wished to, we could supgest hendecasylabic versions for
lines 8 and 10 by omilting [ka] and [nind] as possible interpolations.
There &= no need ta do this, for regularity of spoken stress thythm does
not require exact syllabic equivalence, vet if we want to do so, we can,
given a spot of merri gratig, which is not in itself woplausinle {we need
not suppose that this composition is zoy good), The main advantage of
this transeription, however, iz that the thyme is now visible, Apart from
Dumic (1.3) and probably Sebassimer (1.6) —although guidern might
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praceds the caesura — all twenty hemistichs end in [e]. The poem is
not itself in origin a vernzculer verse, as can be sesn from the noun
morphology (.. with genitives rather than de), bur it does seem 1o be
written with he intention of having a stress pattern when reproduced
in vermacular phonetics, Stress is patural in lenguage; the syilable is an
academic construce, Even if David is right 1o see the next two lines 43
verse — ke does not discuss this at all — they are unlikely to have been
originally part of sither compesition; they look lixe the scribal lin<ing
of Two previously composed passages. Even so, plebe and clgre continue
the thyme®®

The second compositien, beginning Rex quogque .., 1§ more
connected and educated in“syntax, morphology end vocabulary; yet if
it is an zttempt at a learnéd “rhythmic” poem it is an exceptionally
incempetsnt one, for the number of wiitten vowels per line ranges from
sleven to ffi=en, The saltempt to visualize &, possible vemnacular
rendering has, in the sven:, the effect of both increasing syllubic regu-
larity and accentuating a spoksn rthythm as of & trochaic lrimeter
{104, 1400 Let us consider the first word, for examole, rex; the list of
cheeses has repe 45 1 sentsnce subject, we know that the vernacular wes
disvllabic [réje] (or perhaps still [ré3e]; > O. Sp. reye, Mod, Sp. rev),
and [reje] creates a frochse that suits the metre well, “Rhythmic”
compositions of twelveayllabled lines were 2 Lraditional guise with
available music, so this could even have been put Lo in existing tuns,
Other vernacular renderings that suppsrt the possibility that this we
performed with zn in.entionally trochaic pattern are: cuemne for
culming (> Sp. cumbre), tide (or -&) for tindus, sieglo Tor gecudy
(= O. Sp. siggle, Sp. sigla), ¥ for ibi (> 0. Sp. ¥), pechaps Alfonso
for Adeforsus, the prasence of 2 semivocalic [i] in wictora, and the
likely loss of the first [i] in clerificatus, a word that doss not survive
in *he vernzecuizr, but of a type in which an unstressed [i] would have
beer lost. Jem suprafius has three stresses, but vernacular fails to
supply the extra syllzble needsd if we want strict syllabic aquivaiance;
Xwiero duce hovatus has three strasses, but duce seems to reguire slision

WIE

10 [éodz] if we want it to becoms 2 sixsyllable line in speech, ([-2] was

“_...EHE.M:Ea”.:.u_....mn_.#.nmm.u:&_@ng:n&mn.&mna_....,.,un_s.n._;fu..u_mﬁﬂfn
Alhornoz {1980 and Floziana (L951: 1L 65876 Velsgia is an the read from
Pemplena e Burgos; Velegia and Osma, 19, ane E.u oaiy Cestilian s222 In-
cluded, Santisge was in the Ida Flavia diocese ar this time. The troval” see
is Oviade. The purpose of the list is mare probakly as o kind of 1ol of hones
For an assembly than & 5 mnemonic. [ am very grateful to the Libraran of
he History Academy in Madrid for providing me with & photecopy of
folie,
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Lini incipiéntes et &ii subpsalmintes,

tértio post Gldriam  pdriter canténtes,

Ordinern angélicum  téneat instithium,

niténtes cons{stunt  périter in choro. 0

Benignos compénunt  melodiae cintos

in ladde divinaque promulgéntes.

1lares M,a_,mE: in séncta sanctdruom,
officizm divinum  stment gaudéntas.

Waliz ventilinees  otidsa vérba,

sed sdltim divina  eldquia canéntes, ;

Lectidnes sdncras  péuiter aubscultint=s).

strépitum vilgl  nulld modo ibi sdnet,

Fromudeanres (1.22) and orgewly (LZ) remain the only bardzrs to
accesting this as accentuzl verse based on two stresses per hemistich. If
we wish, line 2 can be emended by omitting Eh.s....w_mnm es £ pra-echo of
LI0, and 1.22 by emending gue to guogue. The prologue implies that it
is itself an excellent example of the liturgical _Eémam of the Traditia
toletana, whose musical performance soothes the cars (L6) and where
there are ne inappropriate words (ofioss verba). The Antiphonary itself
hus music prnted above the words; the notation is not easy to interprat

out dees not suggest any strict equivalence of musical note and sung
vowel, Whether this arologue was recited at all is unclear, but Mever's
version shows that st the least a rhythmic pztieming would be obvious
in the performance, This structural requirsment could continue to be
satisfied despite the vagaries of phonetic evelution, for none of these
words gained por lost a tenic stress when evelving, so the pattern suits
the vernacular of the eleventh century as well as thet of the seventh,

[t has often besn suggested thet :...w presumad unattested
popular verse of these centuries was pecterned on stress, This patterning
hes been zscribed to the influence of Germanic (e.3, by Leonard 1931
Hall 1965.66}. Unfortunately, Hall presented this view in randem with
o debatable theory of “superstratum® influence and che almost
certainly mistzken suggestion that Gothic speach and litsrature con-
tinuad after the Moslemy invasion; since chese latter ideas are easy to
erpns gpainst — Colling (1977 403, for example, doubts if the Visigoths
spoke Germandc after the fifth century — they have cast disrgpure on
the Germanic stress connection (e in Martinez 1975: 730 Yot the
theory survives. In the first- place, rhythmic patterns are logicaily
independent of Germeanic crdgins: noone claims that St Augustineg was
a Visigoth. In the second place, pattemns of sentence stress in verse and
recitation could essily survive long after the community Iost its
Germanic language, as those of Welsh are observable in monaolingual

| LA e
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English-speaking Welshmen. Sincs there ssems to be no. doubt that
sTress-patterns nup_,ﬂ.m_u in the liturgy, which was recited all the time, it
szems @ priowd reasonable to expect to find it in other works — gpitaphs,
lists of bishaps, encomia of Kings, prologues to litureical manuscrizts; it
also seems ressonable to hypothesize its existence in popular lyric,
ballzd, epic, or whatever zlse we wish to envisage

Az regards the versification of sarly Spanish lyric, Rica, editing
the earliest known extant indubitably Castilian Ivde, offered the lapidary
wew that “the metdc norm of early traditionsl lyric is to lack any
norm™ (19751 545}, This verse is attested (written in prose) as foliows:
“Cantan de Rolddn, cantan de Olivero, ¢ non de Corraguin Sancho, que
fue buen cavellero, Cantan de Olivero, cantzn de Rolddn, ¢ non de
Corraquin Sancho, que fue buen barragn™ (542). It comes in the
Cronica de la poblacidn de Awilz (1255), but refers to events of ¢.1138
{see Mackay 1977: 54-35), end is datable to the mid-twelfth century.
Thess verses are endowsed with & vadety of emendations by Rizo, but
can be spared that if we envisage a tune in which Corrgguis can be sung
cuickly: e ndn de Corraguin Sdncho'® The norm is that of the Anti-
phonary prologue and the Bishops' lst, two stresses per half-line
Similarly, discussion of the kRarfas will not progress until scholars
accept that populer Romance metrics need not have been isosyliabic
(unlike ez Jones 1980; 413, Nondyrical genres need have bsen no
mors isosyllabic; as regards ballads, although all the surviving texts are
much later, some of the wvenerzble old ones (and, indesd, many
recently-collected versions) were not as rigidly octosvllabic as the
metric manuals tell vs. Devoto (19790, for example, peoints out that
one of the most famous lines of all has in fact nine syllables (Smith
1964: 97 “Villanos te maten, Alonso ..

The whole of this argument, however, has been skewad in per-
spective by the existence of the Poema de Mio Oid and the surviving,

fragment of a Conrar de Roncesvalles (see Magnotte L976: chapd
The metre of these epics is based largely on hemistichs with fwo or
three main stresses; both epice have 39%cef their hemistichs hepta-

svilabic and about a quarter cctosyllabic, but this is a conseguence of
the stress pattern rather than being a pattsm in its own right, Some of

the Poema's hemistichs have one swess, or four, and ne schelar et
tnows what to do zbout that, Yet the liturgy, and such other evidsnce
as survives of recitation pattems before the of.m?.,_._m_ﬂ_nm influence of

14. A simple conga thythm, in fact, due no doubt 1o the Brezifen subsitulum
i Avila,
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stall; its sentences rarely attain any elegance; the use of particles is
gquite bdrbare; the inflexions are often nonsense, and so on®™ (1932;
566). Sdnchez Alsomoz simply said that Gdmez’s comments on the
lanpuags “could net be bettered” {1980: 664), All thess remaris miss
the simple point:dthese histories sre in vemnacular, but awloerardly
imitating an ancient genre, The tenth-century Szmpire chronicle s in
“better’ Latin, but this iz only known to us in twelfth-century versions
that are not usable as testimony to its original language (Pérez de Urbel
1952). |
In the tenth century, Visigothic Emﬁ than Frankish) culture
continues. Sdnchez Albornoz (1944 1980 543.30) drew up a list of all
the books mentioned in monastic documents in the tenth-century
dogdom of Ledn. (He alse found a document of 796 that established
the cost of a liturgical text at about three times that of a cow.) Garcia
Alvarer (1965) prepared a similar list for Galicia. Tt is clear from these
thet traditionsl liurgical texts of all kinds wers guite common, much
respected, snd contdnually on the mowve, The largest single collection is
that given by Cixila of Toledo on November 5th 927 to the menastery
of Saints Cosme and Damian zt Abellar (Ledn), described in the anly
document to menton any Classicel work (Diaz Jiméder 18592). The
monastery of San Rosendo at Celenova in Galicia was given (hy the
szint) many books in 942 (Disz ¥ Diaz 1975: 161; Gereia Alvarez
1965: 310% In Leén, much of the border ressttlement was entrusted 1o
emigrants from the south, some of whom were literzte, .

In Ledn, it is often not easy, as Gercia Gallo demonstrated
i(1930: 373-93), to distinguizh between a monastery &nd & church, since
both tend to have priests and living querters. Flateher (1978: 183) wes
unsure how to transiate mongsteriz in a document as late as 1122,
Further sast, however, monasteriss are more recognizable, and the
important centres of tenth-century Spanish Chdstian culture (ourside
Catalonia) are those in La Riofa.

The Riaja

Thas Rioja is approximetely that part of Mavarre near the Ebro.
If Carolingian culture impinged on non-Catalan Spain at all before the
eleventh century — if the Latin-Romanes contrast existed anywhers —
it would have been here. Diaz y Diaz's superh recent book {197%) on
the culturs of tenth-century Ricja has made much earlier discussion
seem jejune (ag. Vicufia Fuiz 1971; Pérez de Urbel 1950; Garcia de
Cortdzar 1977); in particular, it has dated and located menuscripts
with zuthority. Among other things, it demonstrates a slizht but real
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sopnection with contemparary cullure from North of the Pyrenecs.

The Riojz was well placed o recaive visitom from all girsetions;
from the Wess (Castille, Leon), the South [Moslem Snzin; Digz v Diaz
1579 253.539), the East {Cetalonia), the North East (the Mavirrese
Pyrenses, where Bulogio of Cordeba found his manuscripts in 848) und
the North (France). In the 920s the area — long fought over — was
resettled by the Nzvarress, in particular with the monssteries ol San
blartin de “alhelda and San Millin de la Copolla, Six others, at least,
were sctive in that century. San Martin and San Millérn wers culturally
akin (Garcfa de Cortazdr 1969: 26; Cantera Qrive 1950-63), Ban Martin
_ srobably named after Martin of Tours rather than Martin of Braga —
was said at its foundation (5 January 924) to be orzanizec “secundum
Benecicti regulam vel id gquod 2 sanctis patribus cidizisti” (Bishko
1948: 363; Ubieto 1960: 13 calls the surviving cocumert a Talsifi-
cation). The Benedictine rule is also mentionad in thres Jdocuments
from ranth-century Castille (probably referring to Smaragdus’ com-
mentary}, but in practice most monasteries chose their rules eclectically;
in the Rioja the cosmopolitan origins included aspects of both Bens- |
dictinism and native Hispanic rules {Linage 1973a; 1976). The mast
interssting case of this concerns a nuns’ rule. Salvo, abbot of Albelda!
from 951/3.062, is said, according to Vigile's brief bicgraphy of kim, to
have composed hymns, lirurgical texts, anc & nuns’ rube, which may or
sav not be the Libeflus o reguls sanerl Benedicti subtractus found in
San Millin MS 62 (which probably came from Ndjera: Diaz ¥ Diez:
1979: 30-32), and studied by Bishke (1948) and Linage qum_uu..
Bishko is sure Szlva wrote it, Linage ascribes it to the scribe Enneco
{who datss it 978), and Disz ¥ Diaz (19797 rejects the latter _”_.WEE,W. .
Enneco’s colophon to the MS is so clumsy. [t s an »nmﬁmﬁom. of
Smaragdus for use by nuns. Not only is the content mostly nuh_&__mmummv
initials and abbreviations are convineingly used by Linage (1973b: 87
93, 101-10) to show that the source manuscoipl was itself of French
origin, The saints to whom the convent is dedicated were Murilo and
Alodiz, marcyrs in Céedoba in 851, whose bodies were at Levre in the
Pyreness. This combination of inspirstions is \_ﬁ.EnE of the area’s
ahility to fuse together whatever ideas they liked L

16. Moslem Spain includes Zaragozs, which is clegs to the m.mE.F The commoaon
culsure of Visigoth, mozdrebe, cifuriono and wigjenc 1 damenstrated at
lengeh by 5. Menéndez Pidal (1934). . o

17, Anofher fenthecentury MS (no 53} includes 3t Leandar's awn_mi..._wr.ﬁﬁhﬁww; &

4T THL LW

; .
Tollowed by adapred cxmacts from Smersgdus {Diaz ¥ TH
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normyl vermeculal pronunciation ot this tme was presumshly sieels,
but vardant spellings could be exploited metr graria, since these
“rhythmic” forms dependzd on spelling alone,

The form of Jimeno's colophon is & precedent for that of
Salve’s hymn; Szévérfly slso offers two earlisr models of uncertain
provenance in A5 XXV nos.1 19 and 173, The most interesting author
of the time, however, is the seribe, and later ebbot, Vigila (Diaz v Dizz
198la and 1981b). In particular, the interest liss in jmanuscript
comments on, and attempts at, scansion.

One of his compositions is a hymn of ten fiveline stanzas in
imitation of the Santiago hymn mentioned sbove (p.173), without
thyme; it has the same first line, an acrostic (O rex genite initium
Jinisque Criste ingeni® patris fumen) and a telestich (Marting Sanctissirmi
aivium tuere gc salve monacorum aemen), Given agsin that fmus is
thought to be disvllabic (as in 138 of the model), the equal number of
written vowels per'line is accurately attained, The text is in capitals;
later someone __“E,w:mﬁm Vigila} added in cumsive the fufl acrostic and
telestich in the margin, and this commment at the top: “Merrd Lambica
exarmelrl recipit cedes hos, loco [ spondid, In ultimo pirvicivm, reliquis
%E_.ﬁn_.mnp:_ witha mumnu:nu:mm in even smaller writing: “hul® exernplum.
Ibis libuends Inter altd nabiam ita O magne rerim xré rector obtime et
cetera,” The first of these is a standard example from Horace Fpodes
LI, and the secand from Braulio of Zaragoza's hymn to San Millin,
incerporzted in the Visigothic liturgy, Scansion is added to the text,
probably at the time of this later addition, since alternate lines of text
are in paler ink but all the seension is in the darker ink of the other
lines and the metric comments, The scanner adds — — . — 0 — 0w — o
—ww Over every line, a symbol per written vowel. E.g., 146 (with kur)
runs: LAUS SIT PATRI HONOR ATCQ~ GLORIA, which is naither
classical nor rhythmical nor stress-based nor vernacular nor anything
more than fitting fifteen symbols to fifteen written vowels (including
the que of atgue: as in the xre of the heading and elsewhare, zhbravi-

ations are resalvable). There is no consistency in words: Secudz s in 1,19

bt

and SCLA in L30; xre is — c.lmrum.w times but — — once; Dmh.:m.w .ﬁm.uﬁw
(1.2), quins precorw (L23); Ded (L1, 16, 200, Def (113); sic semper

—

(1.29), sic regi (1.36), and sie in (144), sic liminé (L18); floreat (L18),

foréat (1.25); semper (1.25), sémper (semp) (147 Neither Vigils nor

1%, Escosie]l M3 oL2 ("Codex Viglanus') folio 4291 Diuz ¥ D{uz (1979 3635-
6] dees not print the scansion. [ am very grateful so the Escodal Liveagan
for letting me have photocoplss of several folios of this M5,

4|
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the scanner, if it is indeed someone clse, seams to have any idea what —
or o mesn. As Morberg (1958: 120.30) said, it is architectural; lines
have 5 + 7 written syilables and no other structure, For example, there
are in Morberg's calevlations 453 parexyione angd 232 Proparexyione
endings. Thers szems no sign of the cuiturad “rhythmic® prastice of
accommedating word-stress to the classical long vowsls, Yot thers is
ane surprising piece of evidence to show French influence in this com-
position; stanze nine includes the date:

Actus ost liner sra labens enim hiC

Ter terna ducts centens in caloul(

Rite decies septzm anni pariteR

[uncti collectim seni sic in transitl)

Solutum ubi revalutim cireulaM,
As the marginal ncts in the Ms, and Serrano (192301
thiz means 976 A.D.** Elsswhere Vigilz dates the codex
gz erg 1014, in the norms! Spenish fshion; scmsone hed atso teid
Vigila the Northern version of fixing the dates by Anno Domini.

This poem is comparable to his other compositions in the sgme
menserins. Folic 1 concaing a posm of fourlzen lines, with the acrostic
Dei parris wnice and the telestich O Criste in capital letters,
with the text in two colours and added scansicn in ene, and a marginal
note that “fdetrum trocaicum cuod ex frocen nomer accepil _un__.,,u.w
gmnibus ponitur et in septime cum catalecton auivs exemplum: psaliat
I 3ds cell sallin: omeiés angsi”, As usual, Diaz v Diaz (1979 352}
omits the scansior™, This example is from Prudentius Cathemerinon

1, point ouf,

73
{Escorial 4.1.2)

Higim

L

5,22 (where — corresponds to word-stress rather than lengih}, which
was in the lturgy, 2and every line is given this written pattemn Cweiich is
probably what the scanner thinks mefrum trocgicttt means, to judge
from his use of poringd. The first line is mc_,:,m_.,_msm to show the ab-
surdity of this: DIVINA VIRTUS CRISTE LUX LUMINIS FABE TUO,

The other lengthy compositian in the manuserips (£28v) hes Seen
segutifully reproduced incolourby Sdnchez Albornoz {1980:298; Dinz
v Diaz 1979: 364), These are 28 lines supposedly in the lesser Asclepiad
[ = f = ww — oo repeated); the marginal nore offers “metrum
dactlum asclipizdewn peatametrum habet primo spondium secundo
dactilurn ertio catalecton deinesps duos dactilos: huius exemplum™,

20, The notz in the mes g UTdt era decee lxxvia ab Incatnatione dnd wso-
presents annum Intrinsecus esse Inpressi scito en era't fop, also Antolin
1910 403, . o | .

21, Unusualiy, Dise y Diaz's rexs is sightly wrong. ln L8 15e second wosd should
we DIGERES (not EDIGLERES), which makes the number of sylables vight;
n D13 iNFRIMENS and UNIUSVE {not IMPRIMENE, UNIUSGUENL
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martyrs Cosme end Damian; two unidentified lectiones: several sermons
attributed wrongly to Augusting, laken from the Visigothic Homifiario
de Silor and moest in fact by Caesarius of Arles. The final folios of the
Ferba Senforum (26 to 28), the second lectic, “Interrogatio é2 no-
bissimo™ (84-67), the first three sermons (67-75) and the sixch (37.91),
were later given & number of glosses in a finer nib, severzl of which are
in 2 conscicusly reformed spelling we can reasonably czll “Romance”.

These were addsd later, bur it s not clear when, November
977 was gnown to be a gusss, based on Ramén Manéndsz Pidal's
(1926: 397 edition of thess glosses, whicl dated them ta the lats tenth
century. Dz v Diax (1578: 27-30) has recently zscribed them to sarly
or even mid eleventh century, possibly not even added in San Millin but
further west, in Castille. Gonzzlo Menéndez Pidal (1958) has addad
further dating problems by confidently visuslizing tenth-century
palaccgraphic hebits being used by an ancient San Millin zcribe in
1060, If they are indeed of the cleventh cemtury, they meyv be later
than the original of another manusedpt, BM Add. M5 30853 (Whitehill
1976: 286}, whick has nestly copied whole comparable glosses from
the original text. This eleventh-century M3, from Santo Domingo de
Silos (in Eastern Castille), contains sermons — including those glossad in
the San Milldn M5 — under the heading Homilipe Toletanae, and letrers,
and itg final section {folios 3091 to 324v), which contains the glosses, is
a penitential, relsted to ther incleded in Vigila's codex, and, like
Vigila's, bused on marerial from North of the Pyrenees (MeNeill and
Gamer 1938; Le Bras 19310, Silos was refounded from Sen Milldn in
the varly eleventh century, so it is likely that the original of the Silos
copy came from San Milldn,

By the early mleventh century at the latest, then, somsone has
zot inte the habit of annotating some taxts in words of a defiberataly
“incorrect™ spelling. The annotation of sermons, probably so as to
frcilitate inteliigible oral delivery, is precedented north of the Pyreness:
that of a penitential is understandable if not so apparently nscessary ™,
Mo sepiows study hes been piven Lo these 513 glosses singe 1926,

Conecerning the glosses themselves, only ene peneral comment
can be made with some cartainty: that-meost of what has been written
abaout fheir function end nature is wrong, The 1977 facsimile of the San
Millin folios (Qlarts 1977) hes an introductory panegyric {7-9) which

22, The minimum knowledge of Ceralingian priests included “familiadty wich
the cewones — which perhaps means the articles in penitentials’, gocording o
Gansnaf {1971: 2170, The main Hispenic departure from Smuragdus in the
Riojen Libelfus s a separate penitential chapter (Cheprer XXX,

fdasd i

surie ]
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neatly encapsulates two traditional misconceptions: that “asi, vacilznte
v timids, nacid la lengua que hoy hablamas™ — as if nodedy talked
before 977: and that the zlosses are a sign of ignorance, “apuntes para
disimular unos conocimientos inseguros, vasilantes, como prendidos
son glfilerss, de la visja cultura monacsl” (7), when their writer we
clearly = man of vision ané enterprise. These views are, however, more
justifiable than Peffa’s apparent assumption (1972 60} that the monks
invented the language hiself.  « .

Olerte’s supposedly “academic™ introduction to the facsimile in
facr blandly sssumes Mensndez Pidal had all the answers, Olarte follows
his line in declaring that the glosser was using some kind of glossary as
ar aid to his task. Latin-Latin glossaries undoubtediy existed, but Latin-
Snenish Romance glosszries have not been found from before the late
fourteenth century (Castro 1936}, and there are serious problems in
postulating them for Mavarre in c.1000. Even 3o, Mendéndez En&..m
sugaestion to this effect has convinced such excellent scholars as Eleock
{1975;421) and Diaz y Diez (1978} himsell. Many of the Latin-Latin
plossaries were collections of pre-existing glosses; Vigila may have usad
slossaries as a kind of thesguras to gid the composition of kis verses gl
colophons (Diaz ¥ Diaz 1979: 72}, but there is no real svidence tha!
scribas usually used glossaries to provide them with further glosses to
write on other manuscripts, even in unreformed spelling,

[t is worth looking {irst at how manuscripts wsre given glossss in
Latin. A useful example is BM Add. M9 25600, frem San Pedro de
Cardefia in Castille — whose monks had helpad found San Martin de
Albelda —, 2 tanth-century liturgical manuscript with many g nssess?,
The glosses urs noc always correctly spelr, but are clearly intendad to be
the comrect form, and to clarify words whose meaning, as used by the
seventh-century scholars, was not immediately sccessizle o the tenth-
century reader, The glasser may well have seen glossaries, bur his glosses
corresmord in openeral o no known glossary, For example (with re-
ferences to folin end column) emens is glossed as “stolidus vel sine
mente” (241c) or “turbatus, sine mens™ (26d); amentis “stultitia®
{194h), gmentiam “sine mente” (33d); the Sflos glossaries [Garciz de
Diego 1933) offer amens “demens, turbatus” and atrens ,_mmuwn CETCIE,
sing ments”, but not gmerta, Demens s glossed in the Cardefia M5 as

23, See Cantera (1930-63: XW11330); and, Loz Cardefia, Merera _“.u.vﬂu. whnudnmw_u
lwe aveids the topic of the monastery’s intellectual life, Shailar (1973 473
doubss i this MS was writzen at Cacdefia itself, The glosses are listed in
Fibrage Grau (1951-52); ep. Diaz v Diaz _”Hm_..qm”.wm.m.a. L am grateful 1o the
British Muspum for making me a photocopy of this manuscript.
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for the helief that glossarics were regularly used es sources for adding
slosses to other texts. To bepgin with, ss enyone who has used these
manusceipts can testify, the alphabeticization is sufficiently arbitrary to
annoy, the equivalences olten depend on g differsnt contaxt, and at
times the evailable alternatives add to the confusion; a soribe could
often find an sltemetive more quickly from his own resources, although
the memory of pglossaries would indeed be a part of those resources,
Disz w Diaz, however, unfortunately gives the impression that plossaries
of the type of the Silos ones now in Paris and B 46 were usad by ths
“Romance™ glosser (1978:30-32), He mentions twelve plosses as z
sarmple from those of San Milldn that correspond to the Latin-Latin
glogsarizs, and twenty-two from Silos thee heve “indudakle fuente
larina™. Further investigation shows that this is misleading. Thers are
appraximataly 20,000 enlries in the Silos glossaries published by Garcia
de Dizgo; there are 368 glossas in the plossed manuvserdpt also from
Silos. Although sevaral are very similar, not a single gloss coincides
exactly with & glossary entry, (A very few do with items in Goeiz's
Europe-wide glossary corpus.™ ) Two of the 1435 San Millén zlosses
coincide: £m 17, pudor “verecundia” snd Em, 11§, frer “via”, are both
o be found in these lists, which is not in the lsast surprising. For only
two of 313 glosses to coingide with 20,000 entdes is less than one
might expect by chance. Only one gloss coincides with an entry in
M& 1298 (Goetz): strages “occisionss™ (5i52), although 5i adds
“matatas”. MS Em. 3! provides no more evidence of having besn
consulted, Diaz v Diaz reached his conclusions by ignerng formal
variations and sticking to lexizal roots alope. Eg. the glossary entey
prdor “verecundia®™ (zbove) Is said to be the source for 8171 pudors
“de la wergeoina”™. Em 4 bellum “pugra™ i3 osaid to correspond o
glossary bellum “pugnam™® Diax v Diaz quotes Sm 33 devoras “pro-
missiones” as being based on the Silos glossary's devoro: “deslinata,
determinata, dedicata, promissa®™ and Gostz®s Af%wm plossare’s de-
potny promisus, dedicatus” or devors ‘debita exsalvens ef non pro-
missa”. Fm 1] dndice “amuestra" 5 szid to be based on Goetz [V 94,24,
indicat “‘ostendit™; thera is no case at all here, snd the Silos glossaries
offer indicat “investigat™. Diaz ¥ Diaz's case is weak. The glossaries
offer vast choices that are ignored on many occasions, and differently
spelt on others; such similarities as there are tend to be obvious and not
requiring any source at all,

27, _nma_..E VEDY TRTOr .__,mmﬂ.,ﬁ._.” ist SELL0&, reps “eulpaviles™; glossary rewr Usulpa-
vilis™
2B, Bellwm “pugna™ is In 5t Gall M3 912 glossary (Coee 188% 1V 211,85
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That choicss available in the slosssries are not taken can ba
exemplified by quousgue and demum, 56,240 reads quousgue recon-
cifier “ata ke pacifiker”. The Silos glossaries offer a wide verety for
quousgue, including “quamdiu™, “guatenus”, “usque eo vel usque
quo”, “tandem™, “usque ad finem”, and “ab utero cantilena patientiz
nostre quam fiu tamen &b initio sermonis manstetudinis nostre”™, Thase
comiments, intelligible in the origingd context from whick they come
into the alossary, are all ignored by the plosser, who prefers an Arabic
borrowing (ara) here, recently used in two previous glosses (51210,
226), 8,22 De mungue “de puisca” i zdduced by Diez y Diaz: the
Siloz glossades offer demmum “tandem, nevissimur, maxime vel post-
remum, gitar; postea, deinde; consequenter vel Itenim vel post
modum”, but not the DE POSTOUAM from which de puites comes, nor
avern POSTQUAM®: Sil 98 Demum “de Inde” (two words and capital T
and #1351 demungue “postza™ are closer (thers iz no -que in the
glossary entry), but thers is still no rsason hers to postulete that the
glosser has the glossary in front of kim,

The presence of these glosseries is thus a sed herring for our
understanding of the “Romance™ glosses, whose outstanding charac-
teristic i3 their orginality ratker than their traditionality, Diaz y Disz
conclided that “por las peculiaridades de estas glosas resulia cast im-
posible no aceptar que se utilizaba como base un glosudo lating; mds
aln, parece probable que uno de los empleados haya sido 2] Silense . 7
(1978%: 34): it seems, on the contrary, impossible to accept that the
scribes used such glossares as the base for their own glosses. 1t is easier
to sonclude that they had probanly met them befors but neverthelsss
mzde up their own glosses to fit the case,

DHaz v Diaz’s wew is, howsver, more plausible than that of
Mendndez Pidal and Eloock, who pelieved that the glossers used existing
Latin-Romance glossaries, now Jost. Arguing on the basis of the
Reichsnau glossary, Elcock sald that “the practice of using such lexical
somplations had already hepur in Gaul in the eighth century, and two
centuriss later they wers probably in general circulation in el the
menastic schools of the West™ {1975:422), This begs the lollowing
guestions: whether the Reichenau gossary can be called “Latin-
Romance' wher the “Romancs” half is spelt in the Latin way; whether
maxﬂn:mnmcﬂowmmﬁwc:nowbazww:nrlﬁﬁui,m:ﬁm_n:nm:"

whether they were “wed” to insert later glosses; and whether the Rioja

28, Priebsch (15931 17) suggested POSTEA »pudies, but this 3 unlikely; cp.
NUNQUAM = nunen.
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204 Spain(711.1050)

Rormance in phonetic seript in the light of such extrems variaticns as
corparg/cuerpos, quomodo{guemo, but some, at least, of the glosses
must represent such an attermpr (o approximate speech,

The usual assumption thet the spalling of many of them is
consciously devised in order to approximale vernacular phonstics is
tenable provided we do not asswme that they sre in as rigorous &
“phonetic™ seript as s the Fulalfz, The ploss Is meant to facilitate
Hrn.u.EJ.uﬂ of lexical items, E«H._..w. than of ﬂaﬁu. Euﬂsm In qm_umnm_ there

as evidence of evolved wm_mmn:_ _”.E 0o Hnmmmﬁ to suppose that _.b:sm..m
orthography represents unevolved speech. Em.2 repente “lueco™, for
example, is evidence that [o] > [we] has happensd in the Naverre/
East Castille region; it is not evidence of & vernacular [k] rather than
[¢] in this word (epe < LOCO), for writtsn ¢ would often be read
aloud as Ja], ¢ a5 [d], p as [b]. There is confirmation of this in 7 134
fenorans “non sapiento®, §i1 341 dgnorantt *[non] sapiento™, which is
spelt in three other glosses s sapiendo {17, 32 and 339); this was
always [d] [SAPENDUM = sabiendo); similarly SiL38 fncendti “de lo
incencitu' is a word in which the first ¢ raprasents 2 sound which was
always [d] (INCENDIUM > incendio; this is the participle encendido}, In
this respect the spslling is as unrevesling as that of the cheeses. The

consciously reformed speliing in the Rioja s far more revoluticnary,

though; Woﬂm?n.-mﬁzmaﬂmm..m.zm .mx.EEnw epresented _““Emwu

uemne, n,r_mw,m,_n_m puisca, siegam, above, #tc), Romance [j] is repre-
sented &r..._E.. by forg .«m.u. hm%n.i .w.ﬁ 112 “g
mmh.ﬁ_ Z g in the Euwlaliz — or both __hha,__ 26 %_,.%qumwx. ‘seingnals”
which = [stna), < SIGNA, plus the suffix ale, and becomes Spuz Hm:
sefial); and 2 varigty of inventionssuchas e 1135 :wﬁ;E: _"“m.amhﬂhﬂm
= lespélo] > Sp. espefo), Em. 138 “tueleisce”™ (<X TU ILLE IPSE), etc.
The morphology of the glosses tends also to be that of vernzeular,
nouns are neardy always in the foem derived from the zccusztive,
futures are the Romance ones derived from the infinitive plus HABED,
passives are rephrased snalyticelly oc with ge, ete, That this is at dmes
the result of a determined attempt at new reprasentation of vernacular
is clear in the only extended gloss, A, 89
adfubante dito nFo i xPo cul est henor et Imperidl cum patre et
spu s@o In scla selor’ Amen “cono aiutorio de nuestro dusno
dueno xpo duenc salbatore qual dusno get ena honore e qual
duenne tienst ela mendations cono patre cono spu sco @nos
sieculos de lo sieculos, Faca nos ds omprs tal serbitio fere e
denznte elz suz face gaudioso segamus Amen.”

mm_m:#n_ = :nh_as_n_ .ﬂ

Glosges 203
The finzl sentence corresponds to nothing in the text, Cono (< CUM
ILLO) and ena, enos (<IN ILLA, IN ILLOS) are further evolved than
normal Old Spanish, and presumsbiy aitest current forms without [1],
Siceulos attests the diphthongization and the Romence 'masculine
plural, the originsl Latin being neuter SAECULA , but i no evidence of
[kul] nor [kai] mor [K] rather than prdinary vernagular [gl] (cp. secli
in Timeno's colophon, above). The whale represents an atlempt to wrile
in some nomn-Latin way: and the question that remains 3s, why T
Onz of Meodndez Pidal’s many achisvements in the Origenes
{1926) was to show the way in which seribes spelt non-Romence {parti-
gularly Garmanic) namss with non-Romance sounds: e.g. 22 for {tf] in
Sgngeez (Sinchez), Ceggodiz for the Basqus Cchois (parz.3.2). This
attempt at speliing words coming from other languages i ad dded toin
these glosses by the need to write a few words derived from Arahiz:
Ewm. 48 pauperibus redder “gqui gzt alosmisquines” (Arghic miskih >
Sp. mezguing); £m. 110 donec “atz quando”, Si201 usque in finem
*gta que mueran”, SH 226 quondiur Vta mientre”, Vil 240 quousgue
reconcilier “ate ke pacifiket”, 51328 wsque dum mazerentur Uatz ke
se monden”, Arsbic fudted Vmﬁ, fasti 15 earliest attested in 945, as adta,
Moziemos turn up in SIS, being the Arsbic wmuriim, given (like
_,E.__._i,r”_ Romance ending, ﬂEm urgent in the Rioja/Bast Castille area
than Cermanic or Arabic may have been a desires to write Basgue. Two
of the glosses are in Basque: £m 31 incolumes invenirl merufnur “jzio-
qui dugu”, EnndZ.43 Ron nos sigfficit “ouec ajutuezdugu” and “nos
nonkaizgamus” (Alvar 1976: 19-26; Guiter 1979 showed that Menéndez
Pidel probzbly sttached the Basgue plosses to the wrong Latin words),
We do not have to follow Rico's whimsy (1978) that the MS is a Basque
schoolboy's Latin-dearning text to find these interesting. The area may
have had a large number of Basque speakers; Saralegui (1977) implies
that they might have been e majority in Navarre. et it seems reasonable
to speculate that, in addition to the impulse from creating imaﬁm for
Basque, the presence of creative enterprise in writing Romance (e.B.
representing diphthongs) may have something to do witlh the experi-
ments going on at the sameetime north of the Pyrenses. Even if the
sinsses are lenth-century, thers is ample evidence of some unsystematic
contacts in the Rioja with Carolingian scholarship, and the circle of
Vigila at Albelda is no less linguistically adventurcus than that or
Huchald at St Amand seventy vears eatlier, even if less well-informed,
One of Gotescale’s entourage, for example, could well have mentionad
the possibility of reformsd spelling, If the Glosses date from 1020-45,
as Diaz ¥ Dfaz (1978) supgests, the hypothesis of Franch contacts is
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LATIN AND ROMANCE IN SPAIN, 1050-1250

The Council of Burgos (1080}

The central vears of the eleventh century saw a growth in
Christian confidence in Spain, which culminated in the recapturs of
Toledo in 1085, Contacts incressed with trans-Pyrenezn Europe. At the
Council of Burgos in 1080 it was decreed that the Roman lirurgy
should replace the old Visigothic liturgy. This reform led to d need for
educational change, including ths training of clerics in Madieval Latin,
but it ook two centuries for the general level of Latinity to improve
areatly.

The decision to change the lturgy was not caused by popular
demand, nor would it have been predictable in the 1050s, Fernando [
of Ledn, after defsating the Mavarrese at Atapuerca in 10354, was the
leader of the North-Western Christians and a firm heliever in continuing
the Visipothic traditions. Bishops cume from all of his lands to the
reforming Church Councils of Coyanza (1055) and Szntiago de Come
postela (1056), which consciously modelled themselves on the great
Toledo councls of the seventh century (Maldonado and Toro 1942-43.
Garcia Gallo 1950; Martinez Diez 1964). The preface to the canons of
Coyanza state the Council’s desire to reestablish the glories of their
chureh’s Visipothic past:

pro corfigendis ac dirigendis regulis vel tramitibus Eeelesie, ut
mizs 281 antiquorum gatrum, ac sumendis tramicibus,
(Prefativ 6, Garcia Gallo 1950: 287)
(Cp. also pp.312, 319, 364-66, 380, 442, 557, 560, 572, 580-81, 596.
97,622, 630.33)

Many details of church life are specified, but nothing is said
about the oral nature of the livurgy other than that essential parts are to
be known by heart (111 xvii 3.294; ¥ iii p.296). In the original version of
tha canons, the gaficisis nature of the Council is obvious, Unfortunstély,
Bishop Pelayo of Owedo, in the early twelfth century, sponsored a

The Cotencdl of Burees (1080 208

revised wersion whick removed this emphasis (“el faisario Don Pelayo
que slempre, siempre, siempre falsifice | ", Sanchez Albornoz 1980
589), snd this revissd version was thought to be the criginal until
Garefz Gallo arpued the contrary (Grassotti 1977 scill thinks sa)' Tris
clear, however, that there was no idea in 1055 of altering the Visizothic
liturgy. The Pope was not yet worrying abour it, the scclesiastics] life

of the Kingdom was based on it, and Gereia Gallo (19507454, 337)

decided not even to consider the ltuegy in all the 258 pages of his
article, Fernando [ is said by the Misroria Silense to have liked to visit
monasteries and join in the fraditional dee with the monks, dpparently
knowing part of it by heart (Pérez de Urnel and Gonzilez 193%: 204-
09y, When the new church of St Isidore was consecrated in Ledm on
December 215t 1063, freshly endowed with the body of the greatest of
all the Spanish Visigothic szints, the symbolic sffirmation of conlecl
with the former plores of the nstive church was obvious, These are the
vears of the preparecion of excellant manuscripts of Visigothic rites,
such g5 those of Silos (1039, 1033, 1067, 1072), Compostela (1035),
Ledn (1068), San Milidn (1073), etec. {Férocin 1912 MLII, Diaz ¥
Diaz 1979: 184). The ides of abendoning the old liturgy for some alien
Frenck wversion unintellizibly pronounced was noc likely to attract
Fernznde I,

Unfortunately for the national pride of the Leonese, both the
Papucy and the French were at this time in expansionist mood. Bishko
kas charted the comples diplomasy of these years in 2 study ([ 968-69)
that clarifies the picture and should eventually clear away sevaral mis-
conceptions. [n 1063 the Araponess King was encouraging the Papacy
to support the ardvel ol a French army to help invade Moslem Zaragoza,
on Arggdn’s southern bovder; these negotiations are crecited with the

first use of the concept of a “erusade’, a march of the cross against its |

enemies. Zorapoza, however, was a tributary elly of Ledn, and Farnznde

wished to prevent his lucrative tributary from heing attzeked by the

French, His method was o ally himself formaliv with the morks of
Cluny, perkaps i the hoge that they coulé use their influenes in Rome
to dissuade the Pope froom supporting eny Franch-Aragonsse attack;in
return he arranged to send Cluny 1000 gold pieces ennually, money
which was weleome to Cluny and originated in the teibure paid lrom
Zaragoza, with the implication that if the Leonsse lost control of

L. Tha vigw that the Council recommendsd the Benediztine Kuls stems fram this
differencs of oplnion — 2.2, Linage (1973a: 1005), Cocheril (19660 24, B2);
poram (1971 148) refers to Garcia Gallo in support of the view Garein is in
fact arpving against.
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212 Larn and Sowance in Spain, 1050-1250

version of the Council of Coyvanza’s canons only survives in Coimbra

{cp. Bishko 1965). Elewhere, the following wears saw the arrival of -

many French clerics. Sahagin was made the Cluniac headquarters. This
inflow is so well-decumentsd that ne modern historian szems to find it
surprising. French historians tend to see if as a self-evident case of a
superior sulturs being gratefully imitated by barbare neighbours. But it
s inceed surpdsing. Alfonsa VI wanted ro call himself “Emperar™ of
Spein end reise his realms to a respected place in Euwrope; he was
sroudly determined to recover Spain for the Gothic Leonese, and surs
b was going to succeed until the disasters of 1088, Even though this is
a period of modemnization and Europeanization, Alfonso might not
:m..n been expected to allow the ancient national church to beoome
submissive to foreigners. .ﬁ. however, the hypathesis is correct that
Medigval Latin did not mﬁm if m F.H.F :” Was mE“Emr___., reg _.._:..n& for

nu :nm a iny Hum.: owurnm lasa Hrwxn_:mm ] er Huamr:n& u_r_w& H._u. ﬁﬁmaﬁu
trained in Medieval Latin m__wropﬁ,_srn of that liturgy, There heppensd
at the time to be a boom in Litin- teaching fervour in France: for
exarnple, the two Arrey Lectorize of Aimericus and Sigainus date,
probebly, to 1084 and 1088 (see below); Guibert of MNogent, in the
preface to his Gesta Dei per Francoy (1104-12), says “cum enim passim
videamus farvere grammaticam .. .*' (PL CLVI 681D, cp. Sancho 1914:
54). In his De Rebus Hispaiaze VI 26, Ximénez de Rada (ed. 1968; 140)
calied the newcomers “luvenes dociles et litterati®,

The stress on the need for frterge in Church leaders, and its
apparent limitation to foreigrers, is made explicit in a letter from
Gregory VI to Alfonso VT (published by Mansilla 1935: 36-38) which

congratulates the King on chenging to the Roman ite, and goes on to

+ say that Alfonso’s (unnamed) choice as Archbishop (in archiepiscopum)

is unaccepiablie;
Discipline fundamento, videlicet litteralis scientie peritia indiget.
CQue virtus quam sit non modo episcopis, verum etiam sacerdotibus
necessaria, ipse satls intelligiz, cum nulius sine ea sut alios docers
aut sese possit defendere,
He lacks any expsartise in the foundations of Churck education,
ie the knowledge of Atierae. As you know, this knowledge i
essential, not merely for bishops, but also for priests, since with-
ouL it aoone can teach others nor () gerform adequately himself,
Mgnsilla and many other scholars {including myself, Wrght forth-
coming} have sssumed that in this the Pope referred to the see of
Toledo, still nominally the archbishopric for the whole of Castille,

Toledo wes still in Moslem hands, however, until 1085, and although

Lua
iy
Ly

Todleda

the letter is undated Mansilla found it [n the Vatican regisier for 1081,
H_n_ml iz 4 mnore lkely date for congratulzting Alfonso on changing the

ites (in 1080% than 1085-6, and should probebly be accepted. {There is

elso & reference in the letter o Bishop Simeon, preswmaily the Bishos
af m_p..mbw who died it 1082.) It is conceivable :.EH Alforsc was slraady
leoking ahead to the capture of Toledo and wishing to have &
ready to jump into the meiropolitan sez, although in the svent the new
archbishop of Tolsdo was appointed more thar a yeer eftar the capturs
of the cityv; Serrano (1935: 1 209-10), however, concluded that after
1080 Alfonso wanted to appoint an existing bishop as the metropolitzn,
with authority over Castille and Ladn, as was narmal in other countries,

Thiz s not unlikely. The rejected cendidate, in Serranc’s view, could
this would explain the |

well have been Bishop Simeon of Burgos, I so,

candidste

Pazel prefarence not to name the candidare cutrighe, since Simeon was

in the party carrving the letter to Alfonse, This would e g sensible
choice from Alfonso’s viewpoint: Burgos was the cupital of Castills end
the home of the 1080 Council, so itz pishop might be expectad o be
the new zrchbishop, Buraos was not, however, a centre of lefrar. The
Pope goes on to suggest that they look sround lor & more suitable

candidate, and, as Serranc points out, it looks ss if the Bishop of
Palencia (Bernardo IT) was chosen, There are at least four documents

from 1083 to early 1085 that call Bernarde ““Archbishop®; afier the
capture of Toledo {1035) he stopped calling himself “Archbishop®
and chenged hiz name to Rainunde — perhaps to avoid contusion with
the new
pretetion of the events of :,_nw_w vears, 1L makes excellent sense; the new
liturgy required expertise in [frferge, and Palencia was in the lats
eleventh century the centre of education in the Kingdom, with estab.
dshed French end Catalen rczznnan_n.%. Whoever Gregery 15 wriling
gbout, however, the need for JMfferge in the new srchbishop is zn
explicit and overriding criterion; and this cannor refer to the simple
zhility to read at ali, since any existing Spanish hishep would do that
when performing the ofd liturgy, It refars to che newly-essential Medi-

Archbishop Bernard of Teolede, If this 35 the ight inter-

evel Latin pronunciation. . s

Toledo
The same consideration applies in Toledo:! on 13:h Deacember
10845 alfonso VT and his Council appointec as archhbishop of Toledo

My mind on fhis matter haz baen chasged by discussions with Derck Lomax,

ta whom [ am mogt gratefol,

(]
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216 Lativand Bomance in Spain, 1050-1230

all the senior staff at Toledo were French Nrterari: “hos inquer pras-
dictos viros litteratos, provides, «t honsstos Primas Bernardus per
Gallias transiens, in Hispaniam secum duxdt, et sos in Toletana Ecclesia
Caponicos ordinavit™ (W1 27), (Bernard brought in, from Moissac and
Agen, teachers of ecclesiasrical chant, the technique Dased on nots-
svllahle .wﬁ_E.,,_\.._m:n% a3 in the sequenecs, which necessarily inwvoived
Medieval Latin and thus non-Hispanic instructors; Rico (198%: 29-30)
prints a sequence in this style from twelfth-century Toledo itselll)
“Garciz” might even have been a Roman; e seems to know both abourt
[taly — referring, for example, to the Monte Gargano (Thomson 1973
[.263) — and ahout Francs — referring, for example, to the Rhone
(1371} — without refarring to anything Hiszanic other than superficizlly
to Tolade, The four surviving manuseripls come from twelfth-cantury
Germany, thirtesnthecentury Francs, and rwo frem tweltth-centucy
England, so there is little intrinsic support for postulating a Spanish
zuther. Lida de Malkiel {1933}, however, basing her argument on the
hostility expressed towards Bernard, beligved the author to be a native
Taoleden despite his untypical koowledge of Classical culturs. In fact,
the tone is not heostile so much as that of a disrespectful] collezgue
soking fun; the pertrayal of hypocrisy and corruption dess not ns-
cessanily imply hostility or resentment, The rensd tradition of insuiting
one’s [riends has been a fertile penre for millennia, Garea Villoslada's
dition (1975: 307.14) presents the whole composition as a joke, Rico
(1959: 49) added to the ..z,mna_:uc.n__nm by supgesting thet the suthor
was a joledano living abroad. No deubt someone will soon ascribe it to
Alo, Whoever he was, though, we are justified in seeing this composition
a3 evidence that a high level of Latin litsracy was brought into Toledo
with Bermard. A community had been imzorted into Toledo which
knew Buropean culture hetter than the Hispanic, and ameng which
foreign schelars were going to be able to stay withoot feeling in too
alien an environment. 1T the peneral two-norm image of an apartheid
between a Latinzte élite and a Romance-speaking mass has any validity
anywhere, Toledo under Bernard might gualify as the most suitable
example; elthough sven hers the Remanes-speaking mozdrades are not
literate in the modern sense, and thers iz in acdition an impottant
community of Castilian immigrants,

Much of southern Spaih remained in Meslem control. The only
indication that anyene in Moslem Spain might perheps have known of a
distinction between Latin and Romance comes in a wvast botanical
handbook, wiitten (0. 1100} in Arabic apparently by the hegd gardener
of the Seville alcdzar, parthy edited by Asin Palacios (1943} under the

s

-
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title (Glosario de wores pomances vegistradas por un bondnico andnimo
hispanc-muswimgn; so fer us Tean tell it has not been seriously studied
since. The author stucdies several hundred plants and their names in
Arshic, Romance and assorted other langrages. On sixteen OoCesions
fout of Asin's 726 excerprs) he uses the word kriuyya, “'Latin®, some-
timas distinguished from ‘wfamivya, which means here “Romance
vernacular” and is often further specified to apply to terms used in
Galicia, Casrille, Aragdn, Toledo, Catalonia, or even France, Other
lanpuagss mentionad include Gresk and Persian, so he is immensely
well informed, This work ought to be of crucial intersst to Hispanic
ahilologists, but unfortunately the transeription of Romance temns in
Arabic script prasents so many cases of lack of equivalence that many
Cetails are lost. There re, for exampls, only three vowel symbaols, sach
with long and shorl versions, of whick the short ere often omitted, and
this svstem has to cope with a2 Romance five-vowel system without a
length distinction, It is impossible, therefore, to be certain sbout dis-
tinguishing Romance [a] from [e], [u] from [o]; similarly, ene symbol
serves for Romance [B], [v] and [p]. Conversely, three Arabic svmbois
compete for Latin or Romance [tf, three for [d], end two for [k].
Asin has, fortunately, prntsd the Arabic, for his Spanish transcription
usually contains an amount of interpretation on his par in order 1o
lacilitare the reader’s cecopnition of the lexical items,

Thers are sixteen explicit mentions of “Latin” forms. The
foliowing transcriptions are taken from Asin's printsd Arabic fext:
w0 eronds for an indetzrminste vowal, Three of these uses of latinda
szem to be explicitly referdng te a form also referred to in the same
place as 'wfami)ye.

18 {repeated, 234, 630} “bugtur” {Llwice}, cp. Sp. buitre, from

Latin ¥TULIUR(ER) :

393 “hAlit-", O. Sp. bellida, derived from Latin BELLA
B9 “wnq- wartayra”, Sp. punce, Lat, junces; wariaprg prasum-

azly dedved from *huartc (= fhuerto), from Latin HORTUM .

It seerss that in these cases lerimdyya means lndine, Le. a synonym of
wlamiyya, Y Romanae™, !

On seven occcasions-an ‘whemadypa form iz explicitly contrasted
with @ drpinfyye form; suggesting that here lrtindyye means “Latin™;

186 Latin “lwdrks™ (quercus), Romance “jirk-" {fchirca) .

350 Latin “Sdanbure” (sispmbfum), Romance “manta” {menra)

517 Latin “s-miny- mewe-" (seninfum maunim), Romance “Samn-
mewr-" { rigmne moro)

521 Letin *'t0s™ (tus), Romance “§nsiy-" (fncfenso)
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220 Latin and Romance in Spain, 1050-1250

gxtract is Herod's soliloquy (Msnéndsz Pidal 1900 460-51):

i Quin uio numaquas tal mal,

sobre rei otro tzl!

AU non §0 (o morto

i 5o la rerra pusto!

rei otro sobre mi?

namquas atal non vi!

Elseglo ua a gapa,

iz non se gue me faga:

por wartad no lo creo

ata que io io ueo,

Lenga mio maior do[ma]

qui mios averes toma.

Idme por mios abades

i por mis podestades

1 por mios sCHuanos

1 por meos gramatgos

1 por mios streleros

i por mios retoricos;

dezir m’ an L vertad, si jace in escripto

C 51 lo saben elos o silo an sabido,

L (1.107-26)
It this indeed comss from Telede, it is finuing taat that linguisticslly
sophisticated snd cosmopolitzn environment should have bezn the one
toingpire connected written Spanish vernacular texts,

Santiago

A cultural change alse came over Szntiago de Compostela at the
end of the eleventh century. In earlier centuries Santiaze had heen in
the diceese of Ira Flavia, but under the energetic leadership of Diego
Gelmirez it eventually became an archbishopric and a centre of Utterae.
The Historiz Composielfang of ¢ 1137 (Florezr 1763), subtitled sive de
rebus pestly D Didaci Gelpirez, primi Compostellani archicpizcop!, and
composed by three Frenchmen and one Frenchetrained Spaniacd, is
designad to glorfy the individual, in the tradition also exemplified by
the near-contemporary Bestern Historia Boderiel on the Cid (71144-50;
Menéndez Pidal 1947:919-69) and the Leonese Chronica Adefonsd
Imperatorts on Alfonzo VII {1147-49; Sincher Belds 1930), This
history is thus an exeellent source for the period, but tends 1o play
down the role plaved by Santizgo in previous wears. One comment in
particular has been interpreted to meen that noone in Santisgo befors
Gelmirez was literate:

...t fune tempods tota fere Hispania rodis & illtersta esset,
Mullus equidem Hispanorum Episcopus Sanctae Eomanae Ecclesize

ekl LK
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matri nostras serviti sut obedientize guidgquam tunc reddebat.
Hispaniz Toletanam, nen Romanam legem recipicbat. Sed post-
guam A, rex honas memaoriae Romanam legem Remanasque con-
stetudines Hispanis contradidit, ex tunc utcumque obliterata
guadam: nebula inscientiss Sanctae Ecclesiaz wires in IMisoanis
puliulare cosperunt. Quid enim memarem rudes & imperitos
arteriozes Ecclesiae B, Tncobi fuisse prelatos?

(11i; Flaraz 1765 233)

The Spenish trenslators of the Aiftora insert an indignent
footnote here (Sudres and Campelo 1950: 241), pointing cut that it is
rdiculous te call the church before Gelmirez illirerare, since the Visi-
gothic rits is complex and was regulasly performed. IF this reslly were
the import of the author’s comment, the indignation would bs justified,
all that Giraldo is doing hers, however, is pointing out that in per-
forming the Todetanain legerm, the Visigothic rte, cledes did not need
to he frerssd, since, unlike the Roman rite regularly used in the 1100s,
that rite did not reguize to be performed in the European Carolingian
mannzr of giving one sound to each wiitten frrera. These bishops were
not illicerste in the medern sense, for several of them, at leust, could
cartainly read their liturgy, and write slso; slter A rex bonge memorioe
{Alfonse Y1) had changed the ritz, they had to start learning Mérerae in
order to doit, Compelo and Sufrez stoked their own fires by translating
ingelenria s “ignorancis™ and fmperifos as “igncrantes”™, This possage
simply stetes thar Madieval Lalin (frrerge) came to Santizge at the
same tne as the Roman rites.

The nature of clerical education in preceding centuries is not
dlear. The hishop's household probably taught thoss entrusted to it)
Difaz v Diaz (1971: 188) quores ¢ decument printed by Lopez Ferreiro
(1899 app.177) concerning & noble child being entrusted to the bishop
g mrriendum. Al mongsierios had liturgics] books, Garcia Alverez’s
{1565) 387 texts mentioned in Galician documents seem to imply that
many clerics could read; the presence el the documents themselves
implics that soms could also write. Literacy may not havs besn inne-
vating but it did exist. Lopez Ferreiro, however, who s not given to
underestimating the worth of his predecessors, has harsh words for the
Galician clergy’s educarional stendards before 1080, apparently being
misled by the Sheorla Compostellang. The Composiellng sugpested
that the clergy foliowsd no monsstic rule {“nullius ordinis regulam nec
saltern habitu observantes”, II1 36 p.543), which Lépez interpreted as a
referencs to general indiscipline and ignorance. Mowever this is to be
understand, we have no resson fo critivize Bishop Cresconio, Ha re-
vitalized the community, repelled the MNormans (with greater success
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224 Lennand Romgnce in Spata, I050-1250

in Paris; he was a former roval chancellor and bishop of Salamanca, and
theoloplan, and hds was a dme of intellactusl advance, even though it
lacks the detailed record of its own Miszpria and the diccese was in
financial trouble (Fletcher 1978 228). Santiapo continued o be a
respectable centre of lrterae.,

The immediate question arises: what did Gelmiter's colleagues
actually learn from their French teachers? The answer could be partly
found in two surviving, and very similar, treatises entitled Ars Lecroriz,
dated to 1086 and 1088, probably from South-West France. Refjnders
(1971-72) published the first, by Aimericus, Kneepkens and Reijnders
have now {1979} published the second, by Magister Siguinus®, The
editors subritle the latter U arr de lecrure & haute volx du onzidme
siécle. These treatises assume in their readers the basic knowledps of
sound-etter correspondences, and concentrace on the problems a ammnm_.
faces in knowing whers to put the stress on polvsyllables, particulariy
in order to distinpuish between homographs in reading aloud ﬁ.n_.ham_.,_.w.
‘avoiding ipsitatem omonmimorm, p.3), and in knowing how to dis-
tinguish vowel quantity. The stress instructions are often rather odd.
We are told, for example, to stress the zecond syllable of disvllabic
prepositions (eired, siné, etc: p.ET). Instructions are often addressed

specifically to those intending to read aloud: for example, successive
paragraphs {p91) are addressed fo “guisquis epistulam, hoc est
“brevern”, bene vult finpere et Latine loqui decentissime™ and “guis vel
corde vel tabulis vel codice quidlibet edicturus, vel in populo legens vl
sociis prologuens uel amicis referens . . . Lector, ne perturberis, audi®.

The rules concerning vowsa! quantity are little more than lists,
erranged in slphabetical order of consonsnis and the length of the
oreceding vowel®. For example E before N is short in thess words, but
long in these others; I hefore W is short in these words, but long in these
others, etc., ete, Sigpificant generalizations are not their forte, Priscian,
the Bible, Horace, Wergil, Ovid, Lucan and several others, are adduced
as relevant suthorities when possiple, Meither Sipuinus nor Aimericus
give the impression that they are attempting anvthing new. They are
lists of tips (as was Bede’s De Orthopraphiz), representing the zocu
mulated practice that has developed in French schools since 500
Siguinus telis us in his Prose Prologue (p.5) that he once wrote an
Ortaograplia (now lest); it is made explicic that the prescriptions of

T. Unless otherwiss statad, subssgiuent references are to Sioninus.
8. Since it I8 the preceding rather than fhe following vowel, this tells us nothing
systematic abaut e, &f, 2o or .
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spelling, accentuntion and guentity are all desigrsd to ald oral repro-
ipction withour hesitaticn from the readsr, rather thar as ends in
themsslves. Some af the rulss of thuma Lere ars thus alse a bit peculiar;
appears in nouns but not in verbs, (or example: “item seribenda
hu_jEm per w et m;L:Jmnuﬂ linguedingue, anguisfangus, #_H_mhm...f_mzn
h..:...fu LEUELY .:.Lm._.p.n_:.._s_ rarha varo sineg o __H._q_u_rﬁﬂm. m.._m_u_m.._m\_u.
ungo/ungis, ingerofingeris’. Aliter vero inter nomen et uerbum :mmrﬁ. o
haberetur’™ (p.30), This mezns that what maey look to us now
slementary scribal erross might have hesn done on purpuse in ths ho;
F clerifying recitation; it woyld be interssting to exemine the docu-
ments of Azuitaine in the ..rn_ﬂ_uu to sea if such mu;?.n_a nary agvice wis
potually followed. The prescriptions of quantity are also intended 1o 2id
tne composition of metric verse {pp4L); Admericus calls himself
“Ajmericus metricus metricorum semper smicus’ (X 88} Slguinus’ first
book {po.8-83) elso deals with grammatical points that the lector has to
knew {“hes cixerim ne in talibug perourbetur Lecter™),
Siguinus tells us that he is a teacher in 2 religious community.
He breaks off in the ®I sefore D" section te tell vs so (p.133), and
azolegizesto God for not deing it better than he is: “tu zutem, Domine,
maiora quam hee ef profundior: seientie litterstorie scire me voluissi™;
the scientia of lirferae, recuirad g1 precisaly this time by the Fope in :..n
new Archoishep of Ledn-Casdlle, s haee clearky the lnowledge of
reading Latin aloud, Where Sipuinus tzeght s notl clsar, although his
editors are hanpy to locate him in Agquitsine (p XX He seems ones
to have pone o Spain, however, 1n the “E before ™ section {p. 1700 ke
tells us that *, ., Hiberus, ipse st fluvics malor Hispanie, unde ipsa
dictz est Hiberiz, Hune ege fouium cum transivem, memini me quodam
lgneo ponle medio mortem paudissa™, This snippet of reminiscence i
tantalizing, Tt is possible {0 speculats that this vefers to events durd
$la Barbastro campeizn (1064), when Adquitacian seldizes were indsed
involved, and massacrad 5 Muslim community [Lomex _,u..._m.. 587, Bar-
bestro i not on the Ebro, however, 3o one of the latzr camzaigns in
which Aguitznizn soldiers joined the Aragoness in _,f_m_._ﬂ_..m m._ﬂ.ﬁmnm_. is
possible, Or the frightening expedence may noc have besn o military
one; looking over the sice of & rickety bridge into the Ebro could make
anyone dirzy, Mayhe Sipuinus was assisting in Aragdn or Navarrs when
those kopdoms were coming vnder Pepal authority n the 21070s,
sdopting the Romen rite znd in need of Latin teachers, Perhaps he wes
a piigrim to Santiago [tself. In general, it seems quite probable that ha
and Aimezricus and those they taught hed some kind of connection with
the Europeanizing movemeants of late eleventh-and early twelfth-century
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28 Lgtin gnd Romanee in Spaiy, 1050-1250

VIT's attack on Almeria {1147) and che forces that took part’.

This poem iz in thythmie hexamesters, [c may be that the author
rook a conscious decision not to use metrics, but it is as likely that he
had never leamnt tham. In the event, several lines de not ssem to fit
gither systemn particularly well. There are hints in the prose chronicle
that the puthar would have prefsrred nor o have to use Latin anyway
words that have no obvious weitten Lacin equivalent are linhle 1o appesr
a5 follaws;

turres, quae lingua nostra dicunt aleazarss (102, 130, 138, 189)
magnae turbae militum, quod nestra lingea dicitur alearas  (36)
civitatern opulentissimam, quam antigul dicebant Tuceis, nostra
lingua Xerez (373
Lingug nostra es used here i3 said by Martinez (1975: 101} to mean
Caztilian or mozarabiz; since the author, possibly French, had Catalan
connections, and a Lesonese bishopds in the Braga (Portuguese) arch-
diocesa, those two dialects would seem less plausicle than several others.
I fact it surely means “Romance vernacular™ wicthout specifving any
one dizlect. This twelfth century is the only time when two types of
pronunciation coexisted with only the one Latin wriring systam; in the
next century historians who felt ill at ease in Lerin had a written
sernaculae alternative {which happened to correspond to Casrilian,
owing to the political advances of Castille in che intervening yvears).

One other remark in the Poemig has been panerally misunder-
stood to contain a reference to contemporary conscicusness of diafectsl
division:

Armnesur tenta stellarum [wmina quanta,
Sunt et equi muld farro seu pane suffuld,
Ilorum lingua resonat quasi tympanoctriba,
Sunt nimis elarti, sunt divitiis dilaati.

Castelle vires per secla fuere rebelles.

Inclyvta Castell: siliens saevissima bella

Vin cuiguam TEEUm voluit submittere collum.
Tmaﬁ.ﬁm vixit, celi lux quamdio fuxit,

Her:c cunctis horis domuit sors L peraresis.
Solus Castellam domitavit sicut zsellam

Ponens indomito legis nova faders collo, (1.147-57

%, This is 2 camman purpose of occzsions] verse; op, the contomporzry (11470
De Expupratione Lysbonesnsi written by sn Englishman on the capture af
Lignon (see Martinsz 1375: 128}, References to the Chrosicle sse to the
edition by Sdnchez Belda {15500; to the Poem to that in Gil (1374], The

n by Martinez ﬂm..m. 22-31) has different fine numbers and includes a

madern Spanish tanslztion, It was previeusly edited oy Rodnsues Aniceia

(1931}, Also from this zrea was the first Cranios andnlma de .mnh_m.mn._,___ naw

lost, only susviving L.. i fourteenth-century Spanish teanslation.

T

"
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At a time when Castilian aationalism dominated Hispanic phile-
logy, 1149 was understood to mean that the Castilian® dialect was
already stronger and Hnm_cu:m_ te dominate the other Romance forms
{and Lapesa 1980: 197 still thinks it does). The line rzfers io the
loudness and arrogance of the way Castilians tzlk, The whels work is in
zraise of the Leonsse King Alfonso V11, and here he is being praized for
having kept under control the perennially fractious and self-important
Castilians, Castille being ai the time just one county in his "Empire”
{formerly having seceded in the tenth century, and sbout to do sc
gpain, 1158.1230). The sixteenth-century trznslation (printed by
Rodriguee 19317 seerns o omit 1,149 altogether, unless it is subsumead
in the comment “son muy soberbios™.

These lines can also servs as a samgle of the rhythmic techniqus

dopted, which betrays in part ths Em tence of wernacular stress
P2 terns: fmperarcds {1.155), for uf=.%_ is not ,__w__qmﬁm._uﬁm.,q but fim-

‘s
perdrars, on the ..,_NHE__“EF patlemn of gmpérddar; diletati {1,130} is not

Rarad but diliati on the vernacular pactern of dildradds; etc, The
leanine rhyme is sometimes full and sometimes hometeleuric, The most
obvious idiosynerasy i the svoidance of elision, In the written “rhyth-
mic” tradition slision was avolded by he simple expediant of having
kiztus instead, counting eack, written vowel as a svlianie; wet in the
3534 extant lines of the Peema there are (in Gil's o_.,.:uu:,._. 0 0LIasinns
st il when a word ending in a vowel orin -m precedes in the same line

g word begioning with & vowel, This suggests that the author conseiously
preferrad not to raise the question, sinee freree required full vocelic
status for all written vowals in performance, bul elisicn was 2 natural
feature of spoken Sparish. The language of the Chronicle as a whole is
eseribad by Martinez as "ua latin sumamente corromzido®™, but — as
the refersnoes o (gt Rowra suppsst — it is surely “una verndeuls muy

lazinizade™, a3 is almost everything else written down at the time,

Twelfth-Century Castille

Eastera Castille and the Rioja contimeed 1o be important culiural
centres. The Riojan menssteries zdopted the European rites, hut they
alse preserved their VWisigothic manuscripts and heritage in other regpects,
meticulously recopying many of their encient volumes in ¢ 1200, The
centre of Castilian Istters betwesn Silos and Ledn continusd to e
Palanecia, which had 2 high nwm_.r;mﬂn_n from the eleventh o the thic.
teentl: cantury (Devermond 1989 and bsacame at the start of the
thirteench century the sest of the first Therian “Univarsity™ (22 balow),
Iy the fate twellth century the Castilian court, now indepandent from
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showed that it had a late date; neither argument Lolds much water, If
they did, we could be committed to belizving thar Lomax’s Reconguest
af Spain (1978) was l2ss 10 D¢ trusted then Pedro del Corral’s Cronioe
Sarracing of ¢.1430; or thet the daily newspapers of J___...n_:_w War II wers
more accurate than modern accounts, Faetual “sobristy” depends on
the attitude of the author and little else.

The earliest apparent reference to literature about Bl Cid ocours
in the Poema de Almeris, After mentioning Roland and Oliver, the
auther compares them o Alvar Féier and his companion Ruey Dizz, el
Cid (Alvar Fifiez was historically a more significant figurz than the
Cid}. The lines concerning the Cid run as follows:

[pse Rodericus, Meo Cidi sepe vocatus,

Dre quo cantatur quod ab hoatibus hand superatur,

Qi domuit Meures, comites domuit guogque nostros . .

13.233.35)

What does cwiaite refer to? Laza Palacio’s view (1964 35, G8-69) that
the author of both the Poema de Mio Oid and the Poema de Almeria
nzd met the Carmen Campl Docroris has received ridicule, His argument
is camainly shsurd, =nd the Poema de Mio Cid undoubtedly has no
connection with
Astorga, the likely authoe of the Poema de Almeria, had met the
Curmen. He was “sent on embassies 1o the counts of Barcelona and
Moncpeliier late in 1146 or early in 11477 (Fletcher 1978 46); it seems
likely that the author of the Affons Rodercd had found the Carmen as
an gvailable source in ¢.1147, and, although Amaldéo wes not perhaps
looldng for sources, e wes interested in rhythmic Latn verse, ang
might coneeivably have also found the Cefmen just befors going on the
camgpaign 1o Almeds. Lines 234-35 are a summary of what happens in
the Comen, comites rosiros referring to the Chrstian Spanish Counts
(a5 mostra dngua refers 1o Spanish m.c:._m.:nr_. Garcia Ordédiez of Ndjers
end Berenguer Hamon Il of Bareelona: Rodrigo's invincibility is the
theme of the Curmen — it may even be true that he never lost a batle,
ah Rostibus hawd superoiur — ﬂa Hf_ Cirnen szems in form 1o be a
hymn meant (o be sung. However, f Arnaldo had met the Caormen,
the use of cantarie probably Ema RHE to something else, Alvar Fdfiez
and the pickname Cid {gven to Ruy Diaz in Valencia) do not appear in
the Cormen, but do play i star rdle in the Poema de Mio Cid. Since it s
certain that pepular legends and teles of some kind wers circulating in
the mid-twelfth century, it seems ressonable to supposs thal Arnalde is
referring to thess, Thers is is, however, no need at afl o assume that the
reference s to 2 long epic poem, The versss of c.1158 CORIBErInE

at all, bur it is in fact possible that Arnzldo of

__
"
_

Soript  23%

Corraquin Szncho to Roland and Oliver do so in four pithy [inss; thers
may not have heen any more than four on n_u:mmcE nor,in 1147, an
By Diaz.

The existence of poems on the Cid in the century ssems assured,
How far the corpus -vas at that time amalgamated into a long unit is
enjoyable fo considsr, as Martinez (1975: chap.8) shows, but is little
more than specufation, What really doss stand out about the surviving

L1207 wersion of the Poema de Mip Ofd s its astonishing lengrh, 3733

rumm. Morhing liks that is attested in writing previously in Spain, and
the theory is attractive, if unprovable, that the composer of the sur
viving wersion worked as a collator of earlier traditions to produce
something comparable in length to & French epic, whether or not he
was copying such epic in detail. The memaory of the Cid as Chrstiszn
hero was strong enough to be officislly exsloited, sfter the defeat at
Alercos in 1195, as that of a national model to inspire the troops; a
iong posm might be elaborated to give such inspirstion then, hut is
{in my view) harder to envisage hefore. Even so, it must be conceded
that the majority of schelars have succeeded in envisaging this'®

Vernaouler verse of soms kind existed: it does not seem fo Lave
been written down in the twelfth century. The Latinate disguise could
noi have szemed mch use. Those trained 1o read the new Latin Srtergs
would not have reproduced it a5 vernacular in any case. Bventually, as
in Carclinglan France, the frustrations introduced by Medievsl Latin
pronunciation, Le. the inability to write material for oral reproduction
in vernzeular, lsad to the eventual decision to elaborats and spread
vernacular ﬁmﬁnw systems, Whoever composed the Poama, wherever
and whenever, its physical recording cn manuscipt must have haen
done by an educated man.

Seript
Indirect evidence for the sxistencs or ahsence of Medisvel Latin
in various parts of Spain may be found in the gradual replacement of
Visigothic by Carolingian script. Lucas of Tuy (ef Tudense), writing in
the 1230s, was uncer the impression that a special Council of Ledn in
1090 decread the abolition of the old seript in favour of the new:
Stetuerunt stiam ut scriptores de cetern Gallicam Litteram scri
serent et pretermitierent Toletanam in officiis ecclasiasticis et
nullz esset divisio inter ministros Ecclesie Dei. (David 1947: £33)

10, Thiz nacessarily sketchy outline does ne justice to the lakes of scholarly ink
expendad on the subject; for further derails s22 Deyermand (15770,
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236 Laermand Romapce in Spain, 1050-1230

evidence on this point.

By the end of the century, and probably earlier, the only
remaining arsa using Visigothic script was Tolado. Mundd (1963)
astablished that it was used there until the second helf of the thirteznth
century, not orly for manuscripts but for the signatures of wirnesses.
This survivel is mainly dus to the Christian exiles who came to Tolade
fromn Moeslemn areas in the twelfth century, when Moslern rule was
markedly less tolerant than it had been earlier; these would not have
been trained in any reformed method, So the fact that the old hand
decays in Toledo in the years following the end of the main part of the
Recanquest (c.1250) is probably no coincidence. - The spraad of know-
ledge of Medieval Latin and the use of French handwriting are diffarent
phenomena, but closaly linked.

It has been implied that the change of script made the old native
Visigothic culture inacecsssible (e.p. Jackson 1972:37). This iz an
exaggeration. Even now, those whao can read Caroline script have no
serious problem in reading Visipothic script, once o few simple egui-
valences heve been grasped, and had it not been for the view that stan-
dardization of gractice on Buropean lines was desirabls the change
might never have been undertaken. In San Milldn, around 1200, meny
of the old Visigothic manuscripts were copied in French scrigt, but
aven then the ofd ones were often presarved carefully encugh to be
still here. Some of the old liturgical texts wers lightly “cerclinized”,
presumably to contines in use {Diaz y Diaz 1979 10807}, San Millin
continued to preserve its Visigothic traditions and reversnee for Visi-
aothic saints to such an extent that the notary, Gonzalo de Berceo,
wrote some of the greatest works in praise of thoss saints between the
1220z and the 1250z, even though he used & poetic form probably
taught 1o him by Frenchmen (see below). After the city of Valencia
was recaptured from the Moslems in 1238, the archbishoprics of Toledo
and of Tarragonz both claimed authority over the see of Vilenciz, and
the neutral arbitrators exarmined many ancient manuvscripts in Visi-
gothic script in closs detail when assessing the svidence (Diesz v Diaz
19797 167-68), In, ar just before, 1270 Alfonso X borrowed from the
Riojan monasteries of Albelda and Nijera the oldest available mzanu-
scripts they could lend him (¥bros de letrg antigng), seeking the most
authoritative sources for his historians'. And for many centuries the
veneration of local saints, end even some services, such as the baptism,

11. The receipts are published in Memoriad hiredrico expadiol [ {Madsid 1851) oo,
157-58.

Vemaculor Writing: Nowarre 237

continued with hardly a change. The culture did not die as 2 con
sequence of the change of serpr.

Vernacular Writing

a) Navarre ;

The ezrliest written completely Romance text E..Em peninsula
is often ascribad to Navarre, Eleock (19735: 423), for example, declared
that it was the Fueros de la Novenera; but his dating of this legal code
from the Morth-East Rioja to the reign of Sanche el Sabio (113054
can only have been based on 2 misunderstanding of Tiander’s intro.
duction to his edition {1951). Tilander established that the maruscript
he edited was & copy of one which came fromt the reign of Teobaldo [
{Thizault de Champagne, King of Navarre 1234-33), and although most
of the matedal dates from considerably earlier there & no repson to
suppose that that marterial was not oripinally in Latin. Sarelegui (1977;
411 declared that a document of 1169 was in Romance, but that docu-
ment iz a thirreenth-century copy {Lecarra 1965: I no.175). The Liber
Regum, a historical texr probably copied in Tecbalde’s reign, may
originate from the 1150, but the original could well heve been in Latin
(Szrranc y Sanz 1919). The sarliest “Romance” document printed by
Ciérvide (1972) is taken from Arigita (1900: 158-59) and dated 1198;
but even if that i3 the original form, it is in fact stifl somewhat
Latinized, as are the two dated to 1202; it is considerably earler than
Lacarra’s (1933 sugpested date of 1220 [or the official introduetion of
written Bomancs in Navarrese legal texts. [t seems on balance most
probable that the fragmentary cordnicas navarras (Unieto 1964: 31.35)
of 120640% are the oldest sxtant MNavarrese text intenticnally in
Romance seript throughout; even though the surviving manuscript is a
fourreenth-zentury copy, their sxperimentsl and swlward appearance
supports this view, ez,

Cuendo mero Diaz Layniz — ¢l padre de Rodic Diag — priso el
rey don Sancho de Castisvlla 8 Rodic Ddaz, et criclo et fizolo
cavayllaro, et fo con eyll en Caragoga,

Et quoando se combatio & rey don Sancho con el ey don
Romire en Grades, no ove migor cavayllero de Rodic Diaz, Yino
al rev don Sancho a Castiewlla, et emole muyto et dicli su alfe-
rizia, et fo muyt bon cavall] ero.

There are several fuweros (local legal codes) produced in the
following years. It looks as if the Occitan medel was influential in
elzhorating the details of the ortheography, in particular of the Fuero
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240 Latin and Romance fn Spain, 1050-1250

garlier, Dispo Garcie’s Planeta, commenting on the state of the church,
desedbes most of his contemporasies in the church as “a bunch of
philistines™ (Linehan 1971: 30): “et ita prelati, proh pudor, penas guas
deberent exsolvere inferentes: honestatem et litteras quas in se non
reperiunt in aliis persecuntur” ({Alonso 1943:405), Diego seems to
identify himself s Etteratus; the most Latinate circle in Castille or Ledn
was probably the one to prepare the first long Romance document.

Chancsllor Diego Garcia’s Planete is odd (and Alonse's edition
(1943} is odder). It is not always a reliable historical sourcs. Ximénez
de Rada, for example, &5 said to speak seventy languages {173} but
Rada also “emendat vel commendat gallecos in loguela, legionenses in
eloguencia ... provinciales in rithmis, turcnsnses in ‘metris” {178),
whick, though hyperbelic (and not sarcastic), is of intersst in suggesting
inter aliz that the provengales wers thought the specislists in thythmic
verse, and those from Towrs in metric, Other interssting comments
include the view that when angels sing they fit one note per syllable:
“zeleums angelicum o guam alte reboat, set nec sub phonasco vocalium
neumas protrahit, nec achroama intonat, nec invigilat protractionibus
neumarim sei consenancis sillabaram™ (385); thet Paul read his epistles
and John his gospel gramafice: “Paulus epistolam, et ichannes evvan.
gelium sine barbansmo et soloecismo ita gramatics perlegerunt™ (383.
Bg); thit the abbreviated names of Jesus Chrst, iic and xpe, may be
iHlegibile: per Hrguam (ie. unpronouncesble as [the], [xpe]), bue that
is all right because he is said 1o be dneffabile anyway (415); and that
some sfudiosus has assured him that in “primitive™ Latin there wers
exactly 4,484 words (159); etc. At least in his old age his mind was
wandering, but the evidence I8 unmistakesble in many comments that
he knew well the Medieval Latin pronuncistion techniques; and his
chancery produced the Cabreros treaty,

As in Navarre, so at Cabreros: 1206 iz the sarliest date for
“official” vernacular writing of which we can be sure, The Toledan
Auto de los Reyes Magos is of uncertain date, but the manuscripe is
approximately contemporary; the earliest writter Romance literaturs
from Castille also seems to have been first written down around then,
if the date of 1207 at the end of the only manuscript of the Poemg de
Mia Cid (a fourteenthi-century copy) is to be taksn seriously, This apic,
and the treaty of Cabrercs, do not seem to be hesitant (zlthough the
fourteenth-century copyist of the epic may have regularized many
details, for all we can tell): the resson for this could well liz in the way
that a kind of vernacular writing system szems to have been in use for
many years, hidden under a veneer of Latinity.

P S ——
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The practical wiiting reprasented in the cheeses, the exgeri-
mentation of the zlosses, had net just disappeared; no mznuscripos
writien sntirely and sslfecnsciously in Romance writing survive from
berore 1200, but many of those ostensibly in Latin seem to have had,
in Elcock's phrase (1995 424}, 2 “camouflage of Latin® fitted onto the
vernacllar, From the outsids, these documents sometimes seem o 9e in
bizarre Latin, as if their weiters had gone to great lengths to a) leam
Latin anc b) then get it wrong; Fletcher’s comments (1978: 229 on his
tweitth-century documents from Santizgo seem to carry this impii-
cation. From a Hispanic viewpoint, it seems more lixaly that the weiters
of such decuments as the following had never Jearnt Latin at all: they
nad just learnt a few tricks for making their vernacular seem Latinate
o paper, This semple document is also dated 1207, and comes from
the capital ¢f Od Custille (Menéndez Pidal 1966: no.158):

lin Dei nomine, amen, Notu|m sit homnibus hominibes tamore-
sentibius guam futuris, cuod |ago] don Armenget deboro anj *mo
[& de] propria uoluntade, iecto inpignus Solo & elmonestaric ds
sanctl Martin] & Balues & quanto hamj hi perte Pnees in solfaras]
terras, molings, montss, fontes, ualles, & in valles prados, havos
orior ge Lills [mlediana & hatodo elcomlfusnto, por coce.
[ciejntos & xxv. riocgbedis bonos alfonsis, derectos deiuro &
~decuno & depaso; [ets]o pagado; & porhatal F plecto & porhatal
conrbensncia, que istz heredat nonsaque sinen fore poramio corpo;
& guanta renda selevantare I® dista hered [at], dolo pormis anima
halahuebra desmrcta Maria de Ullla mediana, & sihic Don Armen.
got pasare 7 dest sieglo antés que esta heredat saque, dolo por
mig anime halacasa de Uilla mediena par heredat & falf[eiant] de
[hleo cuecumque uoluering & prestert ef inuita & inmorte; &
Hlio nicfilia non sea poderoso & [2]sfa]carlo P aindedemandzric,
Siguis homo uel femina deprolenie mea uel desxtrznea qui ista
car]ta infr[ingere] uolue " rit, hablea]t [ir]am Dei omnipatentis,
& super ipsum pectst incoto mil morgbedis, mediaetzte reps &
_,._.,_wmw.ﬁm_w“m@“c mo[nestelrij] desencrs [Masia] de Uilla mediana.
Facta carta inBurgoes, inmenss julij, septimo kelendas |'® hagustij,
era M CC* XL* W' regnante rege Aldefonsc cumregina
Alioner in Tolswo & in ¥ Casteila, Vrde sunt restes: elabas don-
Marrino de zant ?_mmmm.o geCerato; Garcia Gilez; Gii Gilez; Dizga
Kimensz; Msrtin 19 Romeo; Peidro Custioe, sao erno; Tal
Remirez; Peidro Peidrez, suo malordomo, quilosmetihio enslla:
Lop Dizz defsserna; Lop ' Gonzaluez deFrizs; Hisnego Loper:
donMatzo deCortes; don [oen, erno dedonGercia =l moninero;
Manin de Lila meio; '* Remont, eloufon; Peidro Czmpsing;
Pere Ponz, elalealde; Estefanus seripsit & ocsipnum fecit +,
Esteban, the notary, has learnt the set phrasas for such documents: they
are recogrizably formulae, as “In dei nomine . . ego™ at the stare, s
quis hemo L 7, “facta cartz L. 7, “unde sunt testes™. Otherwise, ke is
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244 Latin and Romanee in Spain, {030-1250

change. Pecter is a perfectly good Latin word, the future of pecro,
“comb™, Unfortunately, the Spanish word in Esteban’s mind is peche,
“lgt him pay™, the subjunctive of peehar, which in fact comes from
Latinn PACTET. We know now that [akt] > [su] s the normal develop
ment — cp. FACTA 2> hechy — hut Esteban’s rules of thumb are not that
sophisticated ™,

Esieban is happy 1o use non-Latinate vocabulary, such as Arabic
mopabedis, gloalde and Germanie sacer; end non-Latinate syntax, such
as the reflexive feture subjunctive in selevandare, Apart from his own,
he transcribes names in vernacular form; as Peidre is the wastern and
FPere the sastern form of Pedro (<) PETRUM). The evidence supports
Eiceck’s suggestion of 2 thin coating of Latinity on a vernacular base,
rather than the view that dosuments of this tvpe are Lutin with Re.
mance interference, Esteban is thus in a similar position to that of the
scrioes of Sabatini's pre-Carolinglan documents, of the cheeses In San
Justo v Pastor, and of Esplendonio’s sele deeds; he knows that the
vernacuizr needs to be spelt in peouliar ways to be respectasle, end as
far as he can he does so, Yet, as Ducten (195807 showed, such documents
were largely understood when read aloud re the witnesses, so pre-
sumatly could be read sloud as Spanish {apart from the formulae). This
anzlysis imples that the innovatlons wsed by the Riojen glossers and
others were not lost; Esteban knows how to write fe in sieglo, ue in
hwebra, erc, Thers is, therefore, an inherited body of scribal technique
that :he man whe deew up the teaty of Cabrerog and the man who
recorded the Poema de Mio Cid were abie to draw onp mayhe not
standardized ner consistent, but not nop-existent either. The decision
to write in vernacular without its disguise is thus a decision to cast off
ciothes and come cut topless rather then a decision 1o form an embryo,

This analysis also impiies that works of semi-Latinats eppearance
such as this documsnt are written by those who do noo know Latin,
whersss completely and emancipatedly vernzeular writing — such as
that at Cabreros, or thet of Berceo, who regd Latin sources — implies a
skilied level of Latinity in the writer until such time as, in the late
thirtesnth century, writers are explicitly frained in the wriling of nakec
Castilian, If 5o, the old assumption that the level of “Latinity™ in a text
corresponds to the level of “Latinity™ of the author’s speech has no
mere legs to stand on, .

14. Fiecta {1.5) i odd, Castilian plefto is said to be borrowed from French ar
Arazonese (= PLACTTUM); pechape the tzick of ¢f for [jr] was also knowmn,

Ly
P
La

Literature

Literature

In two important erticles Dutton (1967, 1973) claimed o have
established the birthplace and inital procedures of much early written
Spanish literature, The place is Palencia; the Hterature is that of the
mezter de oleregiz, a Spanizh form celqued on French mocdels of com-
posing verse in Latin As we have seen, thers had long been & good
school at Palencia, ané it seems reasonable to suppose that the scholars
rmight have trained the Castilisn notares who composed the Treaty of
nezrby Cabreros for Alfonzo VI in any event, at some time in the
next faw years (probably ¢,1210) its school was elevated by the King to
the status of studium ganerale or University, the firsc in Cestiile. Bishop
Tello Téllez, slected bishop in 1207, consecrated in offics in 1212, ran
it until his death in 1246, Ximénez de Rada, archbishop of Toledo, was
a patron, Teachers were imported from Paris and Bologna; Rico has
suggested that one of these teachers was Peter of Blois {not the post
of the same neme, who died in Londen in 1212}, who deseribed Tello
in the following glowing teems ™

... ad cnorem tamen domini Tl vwenerzbilis episcozi Pallentini,
per qusm Palencie virgineus elicon wvigere studium gratulatus,
cuius meribus, liberalitate er eloquencia, largitate, magnanimitate
et magnificencia ceterisque virturibus, non solum commemaorata
civitas, set tota Hispanda a primis cunabalis ipsius floruit, flotetin
perpatuum at forebis (sic),

Tetle's srudiven was selfconsciously Gtrevatimn, Litterae still
seam to be the preserve of an &lite; Tello described his parish clerpy as
inscii ltterarwm, and the Pope pranted Palencia the right to vse past of
the tithes to help pay for the teaching of these rural inseil Nrterarum
in 1225, Pupils were specifically trained in order to help cslebrate the
mass (qui missmm celebrant) In their new skill {San Martin 1942: 89
Linehan 1971 31, Gonzdisz 1960 [ 628).

Dutton argued impressivaly that the micsrer de cleregia verse
form was inspirad by the educsation of the inrellecrual élite of the
Spanish church at or near Palencia, (Lopez Bscrada:1978 has also shown
that it is only in this initial phase thet the word cleregiz is narrowly
identified with the church,) Bercec wrote prolifizally in the form,
adepting Latin prose sources into Spanish verse, Berceo's refersnces to
Palenciz znd its environs are additions to those sources; he refers in
knowing tones to “todos los maestros de Francia™ (Duele gue fizo lo

15, This comes from folio 1r of the fourtesnth-century Ripoll M3 122 in the
Archive de ln Corong de Aragdn in Barcelonz, [ am grateful to Prafessor Rico
fo: checking the manuscript on my behalf,
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248 Latin gnd Romance in Spain, 1050-1250

Feidro era sunomne  de esu cavallero,

el escripto lo cuenta,  non joglar nin cedrerc,
{A cedrero is o musician,) Berceo calls himself 2 trobador at the end of
Loz Loores de Nuestra Seforg (2323):

Aun merced 1e pide  porel to trobador,
que st rommance fizo  fue tu entendedor ., ..

Lscripto can be Romance, but Jetras remain Latin. Cafias (1978: 404)
pointed out that in stanza |0 of the Alevendre, which comes from the
Latin work, the author calls his sourcs ferrus, but in stanza 11, which
comes from the French, the author calls kis sourcs escripro:
10 Entierras de Egipto,  — en letras fue trobade —,
fablé un corderuels  que era rezient nado,
parict una gallina  un culebro irade;
era por Alexandre  tod’esto demostradao.
11 Aflnavinosl  enel sunagimiento:
fijos de altos condss  nagieron mds de gdento,
fueron pora servirle  todos de buen talisnto,
—en escripto vaz'ssto,  sepades, non vos misnto —,
{In Sznte Domingo 609¢, the source is “mala letra, encerrado latine” —
fating as 4 noun.) Alsxander’s own education in the poem came from
Aristotle — home bien letrade, 51a — whom he addresses as follows:
Epm_mﬁ.u. td me crisste  portise clerezda. . . [3a)
... que mlensefiest las artes todas a entender,  (3%d)
Entiende bien gramdtica  se hien toda natura
bien dicto e versifice,  conosco hisn figura,
de cor se los actores,  de livio nen he cura,
mes todo lo olvido,  jtant'he fisra rencural 40

His education, celled in genersl elereziz, includes versification
and prose composition; dicto presumably refers to the drs Dictomings
(Faulhaber 1972: 64, 75). Dutton does not mention this stanza, but it
S22MmS [0 SUpport his view that versification was part of the education of
thirteenth-century clerezia.

So we have a group of early thirceenth-century poems written in
Spanish, probably by writers who had leamnt the form while studying at
Palencia, but not necessarily forming a “school™ in any other sense, The
most interesting feature in the metre is the fact that the counting of
syllables is carried out according to the same principles that had already
been used for centuries in the composition of Medieval Latin thythmic
verse. In the mester de clerepis each lne has fourtsen syllables, sach
syliable being a written vowel or vemacular diphthong, and the line is
divided into two heptasyllabic hemistichs with stress an the sixth
syllable; Dutten (1973: 84) pointed our that this stress position comes

Litergiure 244

froen the French version of the metre rather than the -Letin, which
tended 1o have fifth-syllable stress {30 far 25 we can tell), This mode!
therefore excludes elision and requires hiatus instezd; unbike con-
temporary compositions in Latin i@ makes no effort to avoid the
guestion. In 4lexandre 10-11 {reproduced above), therefore, thers is
Riatus in de Egipre, fabld un, que era, parid wna, culebro frado, aving al)
the apparent exceptions fod and yoz are in fact commonbe-found
thirteenth-century forms (for fodo and »gze) even in prose. Netive
Spenish speech almost certainly invelved sliding such pairs of vowsls
then 25 now — .8, que erg [kera] — so this is an ertificial requirement,

Dutten’s most interesting discovery concemed the procedure
fofllowed for the syilabification of new borrowings from Lating he
found “a carefully established nile that mew Latinisms were 1o be ziven
their Latin syllable walue™ (1973: 89, ie one svlladle per written
wowel, in the time-honoured fashion, Dutton went cerefully through
the works of Berceo looking ot words ending in -idn, 10 see whether the
{ was u semivocalic [j] as in vernacular Spanish, thereby forming a
monosyligbis with the diphthone [0}, or whether it wes a fully svllazic
[i] as in Medizval Latin. The results are striking,

Hs found 32 words requising a syllabic [i] ; of these, 23 always
required i, e.g, affliceidn, devecion, dissension, fisidn and uhigquitously
visionn, and all these 25 are borrowings from Latin (except, in Datton's
visw, pipicn, & coin of little value). This list includes none of the
cemmen normal Romance words in wcign, which are often (eg
Pattison 1975: 93}, butin my view wrongly, classified as Latinisms (5ee
Chapter 1, under Dowblers). The remaining seven words atrested with
full syllabic value sre slso found with semivocelic velue elsewhere; of
these, two sre reclassifishle as always syllabic, and a further two as
always semivocalic, given the simple end plausikle textusl emendations
suggested by Dutton. The other three are congioidn, which has syliahiz
valuz only once, when used in & specialized Latin context {Sacrificio de
fa Misa | 162); mission, which is only, but consistently, syllabiz in the
phrase 2wy grand mission; and deecidn, which inchudss the dishthong
in all uses other than s lturgical sease, when it can be trisyllabic. There
is, then, in this fargs proup of words, & regular pattern: the many words
current in vernacular Romance speech which end in -igm have this
syllable treated by DBerceo as z diphtheng; the many words borrowed
from Latin which end in -&de have thac ending treated 2z fwo separate
syliables, as in the normal pattern of Latin thythmic verse, whers it was
the number of writtan vowsls (with specified sxceptions not including
io} that determined the mathematics of jsosyllabicity.
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252 Larinand Romanee fn Spair, 1030-123

[£8]

W rbis orbis wrbium nomen inunacator
Dum Iulia Romula noming nocatar
Insignito nomine dum sic illustratur
Fius nomen celebre ubigue laudatur

3 I neigni(i)s preconiis urhs preconizetur

Fertilis et utilis quam sit declaretur
Et referta mercibus quantum fecundetur

. Vt ex his et aliis quanta sit probetur

Pérez de 1z Calzada wrote from the Cluniac house of San Zoilo
de Carrién {in the diccese of Palencia); he had previously bean abbot of
Sahagin. This extracrdinary poem was apparently intended for incor-
poration in creonfcz; Alfonso’s historiss were to be in Spanish and did

‘nat reack 1248 In his Bletime, so there is no way of knowing if Alfonso

planned to zccede to this request’. Such Latin Atfomi, howsver, re-
mained & cultivated genre throughout the time of the stret syllabic
mester de clerepla poetry in vernacular, Latin poems are composed in
metric genres as well; for example, some time before 1213, a pocm of
758 lines in metric elegiacs weas written at the monastery of Santa Maris
de Benevivers, szlso in Carddn, in praise of the monastery’s founder
Diggo Martinez. Its modern editer suggesis that the author was 2
Gascon {Ferndndez Martin 1961).

The spelling of Berceo’s postry is sufficiently consistent for us
to deduce that it wes consciously decided. Features that appear strange
to Castilians includs -ss- (for Castilian -x-), h (for i), -i (for - in ez,
ii, esii), ge i ga (for que qui eq, [k]) and que (for cue, [Kw] ) Thisis
also different from che usage of the treaty of Cabreros, which spells que
fur ke], x for [], # for [£], and scholars may be right to ascribe some
of these orthographic features to & conscious attempt by Berceo to
approximate the spesch of the Rioje {2.g. Gulsay 1969); the /i and the
g- forms, however, ars only orthographic variants and ars probably
inspired by Occitan usage, (e, in fact, is normal in San Milldn until the
12705 (Duttop 1967: 77-79). As we have seen, the clarecin poets did
not have to invent their orthography ex nihilo, as whoever drew up the
treaty signed a few miles away at Cabreros in 1206 was already using
the system that became the standard; but, in general, the Palencia
scholars were those that laid the way for that srandard.

Mot all the literature written in Spanish before 1240 iz in
mester de cleregfa, of course. Other compositions were inspired by
other elements of French culture, such as the peobably Toledan Awio

|

17, The study of the poem wanovaced by Catalan and il is stilf awaited, The M5
is Bodleian Helkharn mise, 26 One protheris [e-] is required, in 16D (séitemint),

e e
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de los Rever Magos referred to sbove, end the debate poems, of which
the sarlisst (and least orthographically standardized) is the Dispute def
altmg ¥ €l cuerpo found on the back of a document of 1201 from San
Selwador de Offa in Castille, Thess thirty-seven lines include gue for
poth [ke] and [kwe] [(guende represents a diphthongized variant of
concde, [kwende] ; Mendndez Pidal 1900: 44%.33%: .

que tu fulsste] tan rico, agora sves masgainu!

dim, o son tos dineros qua tu mifsist en] estera?

o los tos moreuedis azars et melequis

queé solies manesr 81 a menudo contar?

o son los pala[fres] gue los quendes ie los res

te solien dar por 1o loseniac?

(126313

There is also, inzvitably, the Poemy de Mio Cid. As lzn Michael
observed (1976: 417, “the oﬁ_#omﬁﬁww of the manuseript is cheotic in
soma aspects, and may cften reflect the habits of the fourteenth-century
copyist rather than thoss that applied at the tims of composition of the
Poema', The thirteenth-century seribe may well have been the Per
Abbat “quien escrivio este linre™ at the end (1,3731), Whether or not he
was also the avther, or “refundidor™, is unclear; Smith is sure that he
was {1977z Chap [}, dentifying him with one Per Abbat atrested at
Samta Eupenia de Cordobilla (in the north-sast of Palencia provines) in
1223, Riafo (1971) idantifies him with onz atrested at Fresno de
Caracend, near Gormaz, in 1220, Whosver wrote it down is likely o
have hesn trained at Palencia (hefore its elevarion to studivm generale)
and may heve acguired the difficclt technique of wermacuiar tran.
scription there, Perhaps the structural swhwardness of some lines i3
attdbutsbls to the newness of this technique as much as to the prob-
iems of following dictation or of copying French epic (as Harvey 1963
and Smith 1979 respectively suggest),

One argument against the viewe that the scribe was also the
author could be based on this line (already discussed in Chapter 47
“un moro latinedo bien ge lo entendia™ (12667), This is the onoly
usz in the Poem of farin- af g lexicel enuty, snd it hes the noomel
pre-reform meaning of “Romance-speaking”. In context it specifically
must mmean “able to uwnderstand Spanish™, and. i this was open to
misunderstanding the peint of the episode would be danperoushby
weakened, The Latinatz bishop Iereme s letrado; the author of this
poem seems to use che wernacular meaning of lerin- cather than that
current in Laticate circies {e.g. in Berceo's Sanfo Domingo 2¢ quoted
above; the apparenily suggestive finzl comment in the Pogma — “el

remanz es ledde™, 13733 — iz g fater addiction), The orthozrashy of the
i Erazily
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236 Laofimaud Romance in Spgin, 1050-1250

Fean in March 1229 in Lérida (Lleida), valid for Aragdn. These records
survive in Latin; the following are ordinances 1 and VII (Tejads 1349.
62: [I1331-32; Chapman 1976: 28-297;

Cum in generali concilio pia fuedt constitutione provisum ut non
sefum in cathedralibus ecclesiis, sed etiam in aliis, in quibus sup-
petunt facultates, mapistrs, qui ibidem laborant in doctrina, pro-
videantur in beneficic competenti: nos attendentes gqued in
partibus Hispaniae ex defectu studiorum et literaturae multa et
intolerabilia detrimenta anfmarum proveniunt, non solwm in locis
statutis praedistam constitutionem praecipimus observars, verum
efiam ad multiplicern ignerantiam extirpandam satenus scholas
multiplicari statuimus, ut per singulas dicesses in quolibet Archi.
diacongtu in certis locis, si 5d haec locs idonea inventa fuerint,
per provisionem Episcopi scholae de Grammetica statuantur, et
‘magistri collocentur. Quibus de ipsivs Episcopi provisione vel
crdinations, s ipsius loci, in quo scholes fuerint, non sufficiat
ecclesia, de alils ecclesiis circa positis secundum singularum facul.
tates competentes prascipimus provideri: ne ex defectu magist-
rorum illiterati suam possint ignorantiam excuszre,

Statuimus queque ut omnes beneficiati et promaovendi in ecelesiis
parochislibus, qui latinis verbis loqui nesciunt, sxceptis illis de
guorum profectu propter getztem non est sperandum, in studio
ab Episcopo et Archidizcono loci, ubi tale jus consusvit habsre
Archidiaconus, per subtractionem beneficiorum |quoad usque
latinis verbis loqui sciant, addiscers compellantur. Bis autem, qui
studers in Grammatica, et proficere voluering, misericorditer in-
duigernus, ut beneficia sua integre in scholiz habeant a praximo
festo saneti Toannis usque ad triennium, 2¢ & in suis ecclesiis de.
servirent. . . . Qui vero infra hune terminum non tantum proficers
curaverit, ut latinis verbis loqui sciat quie suam juvare, vel vincers
neglexerit ipnorantiam, donec talem negligentiam per subsequens
studium correxerit, beneficio suspendatar eodem.

The English translation in Chapman’s article vaguely transiates
gui latiris verbie loqui nesciunt s “ignorant of the Latin tongue”, but
from the continual use of logui in 1L it is clear that here too speaking,
rather than understanding or composing, Latin is the essential require-
ment of a lirergfus,

The Arazonese reform wes in practice cerded out zfter 1239
with some sense of purpose undsr the Archbishop of Tarrapons, Pers
d*albalat, who had been sseristan st Lerida at the time of the Council
{Linehan 196%; 1971: Chap.4). In a useful unpublished thesis on Ara-
gonese education, Winterbottom (1974 97) observed that the resction
to the Council of Lérda was mainly that of “preparing local candidates
for orders in the essentials of Latin grarmmer necessary for the exercise
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of clerical functions, uitimately for the prissthood™ ™ Tn Albalat's
Summng Seprem Sacramentorum of 1241, under De Ordinibus Cleri-
corwm he decreed that candidatss for ordination gd ecofitorum (the
fousrth grade) should be examined to ses whather they could sing, read,
and speak. Latin words: “utrum cantent, vel legant, vel sinc legitinai, wel
logqui sciznt letinis verbis ., gualiter in demo Domini conversari de-
beant™; noone can be admitted “risi loqui scist verbis latinis™ { Linehan
1969, The Aragonsse extended this requirement to Valencia; in 1258
e gvnod of Veleneis also decreed that noone should apply for the same
fourth level of orders “nisi logui sciat latinis verhis™; and, when reading
glond in church, *punctantes sine sincopa legent psalmos =o etiam
lectiones™,

In Casrille the church leaders were less enthusiastic. Such
cathedral schools as axizted in Ledn-Castille after the Council had
existed before it also, and it was not until the reign of Alfonso X (1232-
347 that education seems to have been widely given a high priority.
Tean &*Abeville’s comment on Palencia 2t the end of Canon 11 of the
Council of Valladelid i suggestive, however, and it seems that that
stz was at the seme time the main centre of both Letn knowledes
and vernacular Spanish weiting., This is no coincidence, for only =
Latinate scholer would be likely to feel the need for a distinetive cons
sistent Romance orthography in addition to the treditional coe. The
essential connection between the new pronunciation {Latin} and the
naw orthography (Remance) becomes clearsr if we look at the career of
Juan, abbot of Valladoid in 1228 and eventually Chancellor at the
court of Fernando ITI (Lomax, 1971 ; Serrano 1941).

Juan Diaz {Serrano 1941} or Domingues {Millares Carlo 1926:
282-83) was probably from Soria, and apparently a cousin of Ximénez
de Rada, He was at the Lareran Council of 1215 as sbbot of Sentender;
fromm 1217 he was appointed to the Castilian chancery to replace Disgo
Garefa, From 1209 to [331 he was abbot of Valledolid, and pre-
sumably host of the [228 Council; subsequently he became Bishop of
Qsma {1231-40}), sang the first mass in reconquered Cdrdoba (1236],
was uppointed tuter o Fenando HI's son Felipe, and became Bishaen
of Burpos (1240-46), The grofessional skills of bishop and chancellor
recniain a3 united as they had been in the previous century, By the time
of his death in 1246 Fuan’s chancery had developed the labit of
emitting most of the documents for internal consumption in Romanes

18, T am grateful to the Liverpool University Likrary for permission o gquaie
fraom thiz thesis,
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260 Latin and Rowance in Spain, 1050-12350

The long gestation is over. Medieval Latin st last exists in Spain
as a conceptually szparate language from Spanish Romance. From the
time of Alfonso X there are people literate in Spanish withour ne.
cessarily being at the same time literate in Latin, Pérez de la Calzada
celebrated the capture of Seviile in Lating at abour the same time some-
one else lamented the capture of Jerusalem in Spanish in the equally

isosyllabic iy Jerwselién! (Pescador 1960: 244-48), The poets had
& cholce.

CONCLUSION

The changing relationship between Late Latin and Early Ro-

mance in Spain and Carclingizn France cen be presented schematically.
STAGE A

Frgree: up to ¢, 800

Spain: up to 1080

ONE LANGUAGE {*Proto-Eomance’)

Witren: in the treditional way B .
Spoken: in different evolving ways in differsnt places {*~vermacular”).

STAGEB

France: ¢.800 to ¢ 842
Spain: 1080 to c 1206

ONE LANGUAGE IN EACH COMMUNITY
{0l French, Olé Spanish, ete}

Wrirten: in the traditional way
Spoken: in two distinet ways
a) in ordinary vernacular
b seading alowd in church in the new method of Hitere, pro-
ducing one sound for each written letter.

STAGE C (Unstable)
France: ¢ 842 to ¢,3000
Spiwin: ¢ 1206 to ¢ 1228
ONE LANGUAGE IN EACH COMMUNITY
Phfiten: in vwo distdnot ways
) the traditional way ) o
b the new “Romance” way, with one jetter for each existing
vernacuier sound ; different in different places.
Spolen: in two distinet ways
&) in ordinary vernacular
b lirferas in Church,

STAGED

France: since ¢ 1000

Spaiy since £.1325 ®

TWO LANGUAGES

Wifrten in the treditional way, spoken in the new way: LATIN
N¥itten in the new way, spoken in the novmal way: ROMANCE
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264 Appendix

59 Fompeius (Keil V 285.59)

There is another barbasism of pronunciation; we often pro-
nouncs badly, and makes a misteke, so thet a short syliable s given &
long pronunciation, or a long one a shert pronunciation; if we wished
1o say fuoma, or wished to say gequus instead of eguus, that would te
this barbarism of pronunciation,

i Pompeius (Keil V 2856.6-33)

Therz are some mistakes that we cught to avoid, You shouid
avoid thess five; iotacism, labdacism, myotacism, collision, hiatus.
[otacisms ars mistakes over the letter ¢, 23 if one said Titins for Tirsius,
Aventing for dventsiug, Amantius for Amantsivg, So how is the mistake
made? Let us define it, and then we will see how we ought to take cars.
Thiz mistake is made whenever a vowel foliows ¢ or di and there is no
sipilant. For whenever a vowel follows # or di, that ¢ or 4i should be-
come a sibilant, We ought not to say Titfus as it is written, bur as
Titgius; that middle syliahle becomes 2 sibilant. 8o if you should want
to say ¢ ar &, do not pronouncs it in the way it is written, but pro-
nounce 1t with a sibilant. You ought io know that, so that then you
ought to do that, if it is in the middle of 2 word. If, however, it is at the
start of the word, even if there is a following vowel, then it does not
turn it into & sibilant, Bz, dies has a vowel after the 4i; we should say
dzies, but we do not. Add a first part to that word, and you do say
mteridzies: we are unshle to say meridies; so you should know that this
happens to f and 4i when it is in the middle, but not when it is &t the
beginning . . ..

79 Cussiodorus (FL 12450C)
Tarrus and guariws should have an m in the middle, for they
are quam and fam, from which come quamtitas, quamtus, fwnnes, Do
not worry because the sound is an x; I rold you sarlier that n should
be the sourd, even though the writien form hes an m,
(PL 1243B)
8o if thers are two consecutive words of which the first has an
-1 at the end and the second begins with a vowel, an -w1 s written, even
though it sounds horsh and wrong if prenounced,
(PL 1267C)
If the letter m is mext to a vowel ac the start of the next word,
we will not pronounce it,
(PL 1244D)
Yet it 15 better, both in proncuncing and writing, to put ¢
rather than &, 25 has become normal.
(EL [245E)

- We will decide when this is to happen and when it is nol [rom
the sound: gecedo has two cs, afruli two fs ... the consonants change
not only for the smosthness of the sound, but also becauss a & could
not be pronounced, It does sound, and is also written, next to an f5 a5
in adfTue, adful, adfectus; it does not sound next to a b, as in offu,
affera, offende .

Appendix  26%

&0 Cossiodorus {(PL 1241C)

.. .50 what vou start to tearm well you should carry through to
the end with & blameless delivery, For if vou want 10 be understood,
what vou onee sought to achisve through slowness you will subsequently
sun through with exemplary speed, It is well worth studying | . how to
write accurately what you ought to say, and to read what has been
written without any uneerteindy or mistake.

(PL 12424)

I particularly thought vou should be advised that you should
carefully examine whers to insert pauses as the sense requires, without
which we cannot manage to read or understend anvihing,

BO-E1 (PL L1280

Ir cases whers words can be either in the sccusative or the
ablative case after prepositions, look carefully to see if it is place or
motion, because copyists who co not know their grammar 2re parti-
cularly lizhlz to get this wrong, For if wou put on or take off a lstter
st inappropriately, the whole phrase gets muddled,

a4 fildore {12712}

For as grammar deals with word-endings, so orthographiz ceals
with expertise in writing; for example ad, when it is o preposition, has
a letter &, and when it is a conjunction it has & letter ¢, Haud, when it is
an adverh of nsgation, finishes in d and hses an & a1 the start; when it is
the disjunctive conjun stion, it is written with a letter # and without an &,

(127.12)

Ig, when the pronoun of nsuter pendsr, s written with a &,
being & part of i, ea, i, becauss that gives idem. If it is the third-person
verb it will be wricten with a ¢, being a part of o, s, it, because that
Eives ftur,

83

0

127,28
For although fusééia is pronounced with a letzerz, it should be
written with a 7, because it is a Latin word, Similarly nulfitia, malitia,
neguitia, sto.
1) (1320
A barbarism is & word pronounsed with a wrong letter or sound.
With = wrong letter, e.g. florier when we should say florebir; with a
wrong sound, if the firsc syllable is stressed (lengthened?) racher than
the middle ane, e.g. in iofebrae, tenebrae. It is called a barbarivmais
from the barbard, whoe do not completely appreciate the proper nalure
of our speech.
g7 ] {I32.3-8)
Barbarism of pronunciation can be committed througls mistalces
in length, stress, the use of /i, and the other following ways. In length, if
2 short syllable is uttered instead of a long, or a leng syllahle insteaad of
a shors; in stress, if the accent is moved to another syllable; inn the use
of &, il en k iz put onto where [t should 2ot be, or removed where il
should be. Hiatus, whenever a werse i3 cu? short in speech before it
is [inished, or when a vowel follows another, a3 in Musge donides,
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2608 Appendix .

k!
mologies, and correct orthograpiia, if he hes not first learnt che art of
prammmar? For he leamns this art blemelessly, nay, praiseworchily, who
likes not Lo make an empty jumble of words our of it bur sssks w
woquire the knowledgs of correct speaking and che skill of writing.

115 Admenitic Generalis {Canon 72)

And there should be st up reading schools for boys. Carefully
carrect the psalms, notee, chants, compurus [the method of calculating
dates of Church festivals], grammar and Church books in each monas-
tery or cathedral; becauss often, when some -people want to nray
progerly 1o God, they pray wrong because the text has not been
comected, And do not let vour pupils make mistakes when reading ar
writing them,; and if it is necessery to write the gospel, psalms and
missal, grown men should write them with all cars.

(Canon 82)

... that the priests that you send through your parishes to preach
in church end organize the God-fearing parishioners, should preach
correctly and accurately; and do not let them make up znd preach to
the people anything new or uncenonice! from their own initiative, not
in accord with hely Seripturs.

122 Counal of Mainz {Canon 2)
{incorporating Cancn 17 of the Couneil of Tours, p, 120}

Concerning Church reaching.

Although all the coneciliary canons that are handed down are
supposed to e read and understood by tha priesthood, and they ought
to live and preach according to. them, we thought it necessary Lhat
thoge that congern the Faith, and deal with the rooting out of vices and
implanting of virtues, should be particularly studied by them, and well
understood, and preached publicly. And every bishop should have the
nhomiliss that contein the necessary advice with which to instruct their
subjects in the Christian faith, as far as thev can understand it, con-
cerning the eternal reward for the good and eternal damnation for the
evil, zs well as about the future resurrection, and the last judgement,
and what actions can promote or dery a state of grece; and they should
all take care consciously to transfer to ordinary Bomance or German
when reading these homilies, so that everyone can find it easier to
understand what is being said.

137 Abbd {Quaestiones Grammaticales, § 10)

When an e or an ¢ follows a ¢ in the same syliable, there are
thres noemal ways -of pronouncing it, Sometimes it sounds rather like a
#, particularly when thers is an ¢ in front of if, 25 in suseipfo, susceni,
rugcepit, Sometimes it has a sibilant sound, as if there were an s in there
somewhare, &5 in efvis, cepit; this i commoner when a ¢ is pronounced
like 2 z as the start of a syllable, as in feetitia, fustitia, Some people,
finelly, add & third variety with the sound 25 of guge or gui, and say
that that is how it should be pronounced, as susguipio rather than sus-
cipio, susquepit tather than suscepir, guivis rather than civiy — but any-
one who knows anything about it can ses how ridiculous that is,

Appendie 269

L5 Council af Tarrggona, 1233 (Canon 2)

Liteewisz, it is decreed that nobody should have books of the
Old or New Testament in Romance. If anvone does, within sight days
from the time of publication of this decres he should give thern to the
hishop of the ares to be burnt, [f he doss not do so, whether e is a
clere or @ layman, he should e as if under suspicion of heresy until he
redeems himself,

15334 Julior of Toledo {Ars Grarmmatica 11 xx 2-4)

If apart from these forms enyone writes, ur reads something
writfen by another, thet is not besed on the fixed rules of metric feet,
bu: on the counting and measurement of rhythmical patterns, he
should realize thar that is not 2 merrur but a riyslonur | the vhyeh-
fuws s subjected to the judgement of the ears by the numzer of
svilables, in the same way as are the songs of ordinzry poets. Give an
example of this: Lupus dum ambulare: vigm incantravit axinun, Cana
merrum be without thythm, or & fpchmus without melre? A metrum
canaot he without rhythm, but a sloechmus can be without metrs,
Why? Because a merrum s o caleulation plus speech-patterns, wherzas
1 rhpthmur is a speech-pattarn with no fusther caleulations,

275 Siguinus {p.30)

Mouns sheuld be written and proncunced with a u — 2.g. fingug)
fingue, anguisiangue, ﬁﬁmth..m___msm,:mm_ .u.sw:ﬂ.,“__ﬂﬂ.ﬁﬁﬁ_wﬂ_____:__ﬁmﬂ__wxEE = bu
verhs without the w — eg. fngo/fngie, ango/angis, ungojuneis, ingera)
irgeris. Ocherwise there would he hesitztion ovar whather it wes a noun

& verh,

255 Council of Lérida, 1229 {Canans & and 7)

Singe it was sgreed at the Fowrth Latzran Couneil thar sufficient
rasources should be made awvailable for magistri who are esching
doctring, not only in cathedrals bul in other churches whare the re-
sources exist, and we are aware that in Spain there is grest harm and
damage done o souls from insufficient study and firterse, we not only
deoree that this decision should be cardied out in the plates mentioned,
hut that more schools should bhe founded in order to root our the
fgnorance On many maiters, so that in cach diocese — i every arche
deaconry in some places if suitable places can be found — schools of
Granumatica should be set up and tezchers brought in trom the Bishop's
unds. We decree that if the Bishop's resources are not sufficlent for
these schools, then other nearby churches should contribute according
to their abiity to do so, to prevent those without fitrerge from claiming
their ignorance is dug to the non-exdstence of magdisted.

We also decree that all theose with benefices and due to be sent
ot to parish churches Dut who do not know how to speak words in the
Latin way — excapt for those who zre too old to Se expected to learn —
should be made 1o learn to do so, by the bishop — or the Archdescon,
where the Archdeacon has traditionally sueh powers —, and to forpo
their berefics until they do know how to speak in Latin words, We
leaic with favour on thoge whe have wished o study and become
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04 mdexes

illos, 12, 205
illuminagic, 81

ilg, 173

immutabilis, 81
imperatoris, 229
imperitos, 221

impius, 81

imprimens, 193
improbus, 81

imprudens, 912

in, 81, 102, 174 182, 205
incendii, 204 ¢
ingendium, 204
inzincta, 94
incipiammus, 111
inclitz, 276G
inconsulia, 198
incontinentis, 193
indica, 200
indicat, 200
inzffabile, 240
ingrment, 193
infamie, 198
inganerars, 13
ingsns, 18
ingentis, 28
ingeris, 225, 269
ingero, 225, 260
ingrati, 198
inguen, 225, 269
inguis, 225, 269
inde, 202
inlecsbrosum, 193
innocua, 198
inprimens, 193
inguinetur, 203
inquirsre, 83
inrisio, 81
inscientia, 221
insidias, 73
insignare, 14,13
integro, 76

ipse, 154, 182,204
ipsei, 62

idcivm, 93

irrisio, 81

iscurrz, 23

iste, 76

i, 76, 84, 265

s

ite, 57, 263

iter, 200

-dtur, 42, 64, 84 1732, 263
indes, 176

judicare, 167

juneea, 217

fungers, 14

iustitia, 85, 137, 265, 268

ke, 174
kerea, 138
xesos, 173-74

fa, 173

lactem, 63

lacum, 39

lzetitia, 84, 137, 268
laetus, 34

fancezm, 33

pidas, 176
lztebrae, BG, 265
latina, 86, 89, 93, 144
latine, 53, §9, 90, 158,223
latind, 89, 158
latinitas, 159-80
latimim, 158-59
latinus, 89, 156, 158
latitudo, 84

laus, 176, 192

leba, 174

laharon, 174

lactio, 137

legam, 137

lzgat, 109

lege, 137

legare, 113

leget, 39

legi, 137

legitimum, 14
legitur, 109

o, 137
Lecdepundia, 195
letitia, B4

liberare, 154

licaon, 176

ligurivg, 176
limiten, 16
limpidum, 16,33
lingis, 225, 269
Lingo, 225, 269

tingua, 225, 264

linpue, 225 289

Hrm, 218

lirigere, 23

Hreesae, 112-15, 137, 144, 158,
211-15, 221, 243, 261,
267

litteralis, 112, 121

litteraria, 137

litterstus, 116, 214, 221, 240,
245, 234 134

lozo, 163, 204

longa, 58-9, 36

locuelas, 109

loguendi, 112

logui, 109, 256
lorandrum, 32
lucerderem, 39
fugea, 171
lugeat, 171
lunatices, 91
luporum, 169
lupos, 38
lupurm, 38

magister, 4, 223
maia, 37, 266
maiestas, 102
malitia, 55, 2845
malvellam, 90
maneant, 155
manum, 7é
mathias, 176
matrimonio, 202
matrm, 217-18
meximus, 3, 79
mexumE, 55, 79
megalesia, 56
menbribug, 170
memed ipsum, 76
memetipsum, 76
mens, 198
metsa, 24
mensam, 5,9, 14, 28, 38
mensarum, 169
mensas, 38
Mesen, &
menses, 42

Word-Index: Latin 30
mensibus, 42, 17
mente, 134, [98
mentem, 198
meolare, 20
mercacus, 199
METCUrilsg, 5
merdam, 22
merenda, S
rmeridies, &0-1, 264
meid, 59-60, 263
metinsimam, 16
metrice, 152
metrum, 153, 134, 269
michi, 107
mici bene, 167
militia, 85, 263
mirabilia, 20
mirifice, 1384
rRiLm, 33
mixra, 93
modilatio, 154
metocinam, 90
monasteriz, 182
monstruoso, 198
monten, 38
montas, 38
montikus, 170
mon, Td
mugire, 19
multum, 33
mundum, 23
mundus, 26

nata, 19

ratam, 14

nate, 154

nativa, 144
nebbatum, 76
necnon, 150
nepaotum, 76
neguitia, 85, 263
nescio, 71

nizhdl, 107
noctem, Zd
nermdam, 70
novas, 111
numquarn, 12, 201
nuncupatun:, 91
nuptias, 135
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Ji4  Indexes

rugitum, 19
Ruoma, 59, 264
rustica, 95, 120-21
rusticanum, 35
rustice, 120, 160
rusticd, 95

rusticitas, 95,111, 180

Sabastianus, 180
sgecula, 69 203
saeculo, 70
sasculum, 50
salma, 92
sallare, 203
saluters, 39
salutem, 165
sapiendum, 202
sapuit, 2
sarnam, 94
saucium, 124
saupit, 29
sCECUS, 83
schola, 212
scotica, 94
soribendi, 112
soribere, 74
acribtus, 137
soriptum, 15
soriptus, 137
sourta, 83

3zcat, &

sechi, 191, 205
secula, 192
sezoulo, 181, 191
seouium, 251
sedeat, 203
sedare, 202
mm&m.,.hm_“_
serninium,
semper, |9
geng, 108
septimana, 62
sequentia, 127
serralizm, %1
serviant, 133
sex, 239

sic, 192
sicitates, 203
signa, 204

-

15
L2118

F-3 -2

o -y

simul, 194

sine, 109, 195, 224
singulos, 30
gisymbrium, 217
gobrinum, 174
solacium, 71
zolidos, 13
sonum, 83
sopring, 174
Spaniam, 176
Spanie, 175
sparniavit, 51
spatam, 90
speculum, 204
Splendonius, 169
spiritu, 70
spirtum, 70
spurcissira, 69
squalida, 155
stabit, 43,170
ste, 76
stellam, 7&
stincum, 04
stiterunt, 252
sto, 9,76
strages, 200
stryvchnos, 89

studiung, 106

subire, 21
sunrusticus, 29
sifferst, 74
suffart, 74

suillos, 94

sulphur, 26

T, §

superpositl, 176
suplicii, 154
suprafatus, 181
suscepi, 137, 268
suseepit, 137, 268
suscipio, 137, 268
susguepit, 137, 268
susguipio, 137, 268
saum, 71

tabanus, 53
talizaron, 174

tam, 79, 264
tamtus, 79, 85, 264

tangendo, 13
rangit, 3

taniug, 74
tautancs, 90
Lempus, 38
tenebras, B5, 265
tenere, 14
tensar, 9
tensuam, 23
tenui, 37, 263
tepidum, 16
rerado, 53

terra, 163

terras, 2432
testibiuz, 193

teta, 128

thau, 110
thictizcam, 12021
thita, 110, 135
Titius, &0, 264
titulug, 181

tizs, 94

toles, 90

Toleto, 242
tonitrui, 176

tore, 174
sorporem, B3

tota, 19
totax, 18
totum, 31
franseunt, ¥
transferse,
trensiatus,
fIensmise

Troia, 54, ¢
tucos, 90
turmule, 70
tus, 217

susilias, 30

ubi, 20, 21, 203

ui, 110-11

andecim, 16

ungis, 225, 269
ungo, 225, 269
anpue, 225, 269
unguenium, 225, 269

-

unguis, 223, 249

[#ard-Tndex: Lagin 303

ungularm, 26
uniusgue, 193
aniugve, 193
urhanitas, 93
usgue, 205
wlarus, 102
uxome, 179

vacars, 9
vada, 9

vaz, 843
vascones, 32
vastare, 32

ve, 33
vehzmens, 33
vel, LOO
vementem, 35
venerit, 170
veniente, 191
veniunt, 64
venter, 102
verka, 100
verbosus, 33
verizatem, 170
versiculis, 72
veraus, 100
vatares, 35, 39
vistoria, 181
vingam, 137
vinga, 137
vincentivs, 154
vingere, 74
vinoes, T4
vined, 137
vineis, Té
vinco, 137
virgen, X
virging, %, 3
wirginem, x
virgini, x
virdizrium, 107
vita, 19, 170, 242
vitia, 87,112
vitiurm, 67

vivi, 218

vivers, 39

vivit, 83

wivis, 218

vixd, 39
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308 fndexes

deside, 75
daesd, T3
_w.w?:m 75
evocion, 249
_..E_ 6l
dice, 202
disto, 248
Emﬂn 14
dije, 4 .
rnmﬁmuom" 229
dissensidn, 249
doce, 176
dolee, 35
dolz, 35
donde, 2
doy, 9
doz, 34, 35
doze, 35
duce, 3¢, 35
duda, 26
dulce, 34
culz, 34,35
duz, 34, 35

echar, 202

eilos, 12
amperador, 229
er, 182

eng, 205
ancendido, 204
encig, 14

encinta, B4
encantsd, 155
engendra, 13
engendrar, 13, 14, 31
enos, 203
ensefiar, 14, 13
entrego, 7h
arpa, 243
erizo, 93
ermo, 243
grno, 243
Esajas, 202
escieret, 202
escrinic, 74
escripte, 248
pscriro, 15
ese, 182
espajo, 204

eapiricw, 70
egtard, 427
estatuas, 7

este, 70

2T, 252

gsth,

DWSF 76
estreila, 76
efujras, 203
exir, 168

fablar, 247,255
faca, 206
faygon, 29
fazer, 35, 168, 242
fijor, 239

filin, 239

fize, 33

flago, 10, 11
fleco, 10, 11, 12
flojo, 10, 11
fler, 5, 10,11, 12,13
flore, 203
florecer, 20
flueco, 10, 12
foca, ©

fuera, 39

fuere, 155

pahdn, 9

gaditano, 32
anfa, 9
galipago, & .
galarddn, 31,32
pamarra, ¥
aamells, &
aamuza, §
ganancia, 29
gaflots, 8
parafion, 32
parapifiar, 8
garrala, §
garrucha, &
gartia, 8

garulla, 8

garza, 9

pasa, 9
pasconas, 32
gaster, 32

gato, 8,9

oavilla, 9
mmwgcmﬁ 9
gaznate, Y
mmwﬂ_m cha, B
pazlza, ¥
geitat, 203
aelema, 204
genta, 14
gerranza, 2
gota, 15
grade, 74
araméatica, 253, 238
guacemaya, 33
guacho, 33
guadaliones, mm
guedamact, 31,
guadafa, 32
guadanyar, 32
guadapere, 32
Cuadalajara, 32
mEEEEi. 3z
Guadiana, 3
Tuapns, 33

.m._.._wﬂn
mf;am m_ I
guar ir, 32
guarnir, 32
puasanga, 33
gugsasa, 33
glased, 33
Tiasn, 33
oy, 32
guayabe, 33
ha, 242

haba, 2

hace, 10
hacer, 39,.168, 242
hacia, 14

haya, 203

hacha, 244

herabra, 242

heredat, 242
hermano, 13, 31, 242
kerme, 243

hice, 3%

hida, 2

Word-Tndex: Spavdsh J00

hielo, 1
y&.m 14

hijo, 239, 24Z
Linoja, u_u., 21
hic, 242
hombre, 12, 57
heora, 13
horea, 53
haoy, 85
hnoz, 35
huamne, 203
hube, 57
huehos, 39
husbra, 29, 242, 244
husrto, 217
huir, 74
huyo, 2@
hyermo, 243
Ti_wn. 243

.ﬂn_,_,naw

fermano, 13, 31, 243
iermno, 242

ierva, 243
u..cE.L_m_
ignorancia, 121
igrorantes, 221
igual, &0

incendic, 204
incentita, 204
incienso, 217
inquinata, 203
-idn, 249

irds, 39,203

jactare, 203
jectatis, 203
jeroa, 243
jerigonza, 94
jet, 202
woglaria, 247
juez, 33
juglares, 247
julgar, 167
junctations, 202
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sieculos, 205068
sisga, 9

siegam, 204
siezat, 203

sieglo, 50, 70, 181, 192, 242,

244 251
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sigla, 181
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sobring, 17
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tener, 13, 14
tenienca, 198
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verma, 243
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5. COURT AND POET, Selected Proceedings of the Third Congress of the
International Courtly Literature Society (Liverpool 1980
GLYN S, BURGESS (Edizor) .
xiv + 364 pp. 1981. 0905205 06 5. Hback.

Court and Post contsins thirty two papess by leading American and European
schalars oo o wide range of topics in Pravengal, French, Getman, Spanizh and English
caurdy poctry Trom the twelfth to the fifteenth centuries,

The ‘contributors sre: Charles Muscatine, Alan Deysrmond, Joha F. Bealan,
F.RLDL. Akehurst, Michael I. Bennstt, Fanni Bogdanaw, Consrance Dullpck-Davies,
Martin Camarzo, Mare Celling, Dalydd Evans, Lugdane Formisano, Peter Frenzal,
Albert Gier, Martin Gesman, Cazol Heffernan, Tony Hunt, Margazet Jenningz C.5.1.,
Mary Colkes Foslin, Alfred Karnein, Erk 3. Koaper, Lise Lawsan, Mare-Noells Lefey-
Teury, John Maigetts, Alan R. Press, Teeques Ribard, VI, Seattergood, Nathaniel
8. Smith, Robert Taylor, Brigicte Uhdo-Stahl, Mars Vuijlsteke, Gregory I Wilkin,
Charity Cannon Willard,

6. THE FRAGMENTARY CLASSICISING HISTORIANS OF THE LATER
ROMAN EMPIRE: EUNAPIUS, OLYMPIODORUS, PRISCUS AND
MALCHUS R.C. BLOCKLEY
Xii + 196 pp. 1981, ( 905205 07 3. Hoack,

The fragmentary ffth-teatury Greek historians of the luter Roman Empire ars
important sourcss for a period whizh is aftracring inczeasing inlerest among ancisnt
etocians, This monogiaph, which is the fret of o two-volume set devoted to them,
offars & detaiied examinaticn of sach author, with particular atrenton to the dif-
ferences Dotween them, thelr individual velue o3 souroes for the period, and their
contributions o its ldstoriography, tegether with an arnorated conspectus of their
frugments. A full text of the fragmencs, with cranslution and notes, will uppear sub-
seguently in the ARCA series,

7. PAPERS OF THE LIVERFOQOL LATIN SEMINAR, THIRD VOLUME
19581 FRANCIS CAIRNS (Edizor)
vi+ 423 pp. 1961, 0 905305 08 1. Hhack.

Contents, Elaine Funtham {Toranta), ‘Plaurus in Miniaturs: Compression and Dis

cortion in the Epidicas; L LeM, Dolluzsnay [Birminghem}, “Vergil's Fiest Eclogue’;

Masthew W, Dickie ([llinais), “The Disavowel of fmvidie in Roman lamb and Satire’;

EL. Hermson (Leeds), “Vergll and the Homeric Tradition”; Faclo Fedel (Bari}, 'Elegy

and Literary Palamic in Propestius' Manobibios Raobert Malthy (Shelfieldy, ‘Love

ane Marriage in Fropertivs 5,37; Frederck Williams (Southampton), "Auguslus and

Daphne: Owid Metamorphoses 1,560-64 and Phylarchus FGrE 81 F 32{b)7; Hary

Hine (Edinbuzgh), 'The Structurs of Seneca's Thyewres's HD, Jacelyn (anchester),

‘Tifficulties in Martial, Boek 1% ¥.-D. Fischer (Berlin), ‘Pelagonius on Horse Medi-

cine’s Judith MeClure (Oxfoed), ‘The Biblical Epic and its Audienge in Late Anzi-

guity’; £ Codofies (Salamanca), ‘The Peetry of Eugenius of Toleda"; Roger Weight

{Liverpool}, ‘Late Latin znd Farly Romance: Alpuin's De Orthagraphia and The

Councit of Touzs (AD 513)7% Paul Gerhard Sehmidt (Marburg), ‘Elies of Thriplow -

A Thirteenth-Century Angle-Latin Poet'; Birger m&.mr {Lund), *A Saint in the Making:

St Bridget’s Life in Sweden (1203-1349)'; 1.V, Bionns (Birmingham], 'Biblical Latin

Poctry in Renaissance England’; Brizf notes by WA, Camps (Cambridgs], Williem

Barr { Liverpool), K.-D. Fischer {Berlin), Francis Cairns (Liverpoall,

5. LATE LATIN AND EARLY ROMANCE. In Spain and Carolingian

France ROGER WRIGHT
wii +322pp. 1982.0 505205 12 X. Hback.

Fortheoming I982/83

9. STATIUS AND THE SILVAE. Poets, Patrons and Epideixis in the
Graeco-Roman World ALEX HAFDIE

approx. 200 pp. 0 905205 13 8. Hback,

tutips was, by origln and training, 2 Greck poet, and the Silwee ate Foman ox-
tension of concemporary trends in Gieek display postry. DF. Herdie reconstructs
the professicnal background to the Sifkee, and considers Stativs’ performances as a
Neapolitan poct et Rome, his partrayal of his own society and his friends, and his
arritudes to s Latin predecessors. The study includas several new interpeotations of
individuzl Sivee, and mekes an important contrbution to che cuczent debate on the
relationship betwesn poetsy and shetoric in the Classical world,

Further volumes in preperation.
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316 Indexes

Kharjas, 159, 161, 185

Lamentum Merricum {Albaro),
152

Leander of Seville, 47, 189

Leonese hymns, 163, 17577
192

Lex Salica, 124

Libeliur a Regida Sancti Bene-
dicti subiracrus, 18591,
198

Liber Constitutionum (Santiagn),
2323

Liber (Flossarum, 139

Liber Regum, 237

Libro de Alexandre, 243 246-
43,250

Litra de Apoloria, 250

i de Buen Amor, 186

Lhall, Ramaon, 148

Longsword's lament, 140

Loores, 248

Lucan, 224

Luces of Tuy, 23334, 238

Lidwigslied | 129-33

Mallius Theodorus, 97, 154

Marculf, 95

Marius Victorinus, 37, 154

Martianus Capells, 100-01, 105-

. 08

Martinez, Dizgo, sncomizm of,
252

Martivio de San Lorenzo, 246

Membrana mirsg ¢ Vigilane
Moprang, 194

Mester de cleregia, 186, 245-51,
254

Metra suit certa . .., 147

Haeros de Nuestra Sefova, 259

Mito of 5t Amand, 128

Mocedades de meuﬁmc 231

Mozzrabic hymns, 153, 141

Muwashshahas, 139, H_mL

Natura! Higtory {Pliny), 44
Mithard, 117, 12226

Occam, 174

Odo of Cluny, 136, 141
Offilo's epitaph, 152
Old Testament, 82 m
Oliva, 147

Oppida capta, 215, 230

Oippila's epitaph, 177 78, 185

Opus Paschale, 120 !
Orbis conditor ..., 163
Ovigines, 8297, 102, 114, 214
Ovid, 224

Papirianus, 8%
Papirivs, 0., 85
Pascasic de Dumdo, 155
Passion (Clesmont-F.), 139-40
Paul the Deacon, 108
Pedre de Compostela, 223
Pedro de Toledo, 219
Pérez de la Calzada, 251-52, 260
Feristephanon, 129
Peters of Blois, 245
Peter the Deacon, 108
Pater the Venerable, 219
Planera, 239-40
Plautus, xi
Pliny, xi, 44
Poema de Abneria, 226-30, 232
Ppema de Ferngn Gonzdlez, 230
Poemg de Mio Cid, 29, 158, 183-
87,7214, 231, 240, 242-
44, mMm.nmﬂ
Pompsius, 57-61, 97, 263-64
Pomponius “_.H_w_.m_ 102 |
Primerg Cronica General, 29,
234 251
Pdscian, 78, 108-09, 114, 128,
162,224
Prudentins, 129, 175, 193
Psalm 18 (19), 152
Publilius Optatianus Porfiriznus,
151

Chizedtiones rammaricales, 137,
263

Quintilian, 56, 61, 112

Rabanus Maurus, 11520, 122

26768 |
Reges Francorum, 190
Remigius of Auxsrre, 139, 141

Roman d Alexandre, 246
Ruiz, Tuan, 186

Swcrificio de da Mize, 249

Salvo de Albelda, 189.92

Sampiro, 188

Samson, 1532, 156, 139-61

Ssquences, xi, 127-33, 216

Sergius, 38, 114, 263

Servius, 33, 58, 263

m_:rm%@?m. n._uv 168

Shaw, Georee Bernard, 129

Steie Borridos, 235

Sipuinus, 21 u_ 22425 189

Smaragdus, 189, 196

Spersindeo, 152

Strasbhourg Oaths, 4, £7, 122-246,
129-31, 134, 143, 148,
239

Sumarg ( Albalat), 257

Tatwine, 98-9

Tello Téllez, 245-46

Tzrence, 213

Terentiznus Maurus, 57-8, 262

Theodult of Oridans, 107, 112,
113, 120,136,191

Theolridus, 72

Subfect index 317

Ufifm cession, 180

‘zlerio del Bierzo, 98, 133, 162

Varro, 34, 86

Velius Longus, 53-8, 61, 34, 263

YWenantius Fortunatus, .:

Vergil, 33, 147,151, 22

Yeroness EFE ,la4

Versi Domng Leodegundia
Regina, 195

Versi in Biblicteca Leobegildl
152

Fide de Santo Domingo, 266-48,
253

Fie de Salnt Alexis, 141-42

[ie de Saint Lérer, 135-20

Vigila, 189-57, 203

Vinsentius, 153-34, 170

Fita Salvi Abbatis, E;

Fita SancH hwﬁ:., [

Fitae Parrum, 16

Walter of Chitillon, 246

¥iménez de Rada, 212, 214-16,
A30-31, m.i.. 240, 245,
2530-51, 254, 257

SUBIECT INDEX

Abesllar, 163, 188

Acrostics, 68, 133, 147, 152,
uu.m; m.._m Eu._ 195

Addn of Ocense, 22

Adoptionism, 151

Agen, 215

Alargos, 333

.i_u.._nm 143,158, 178, 15995,
_m_q. 203 ..m_m_

Alexander the ﬁ;mm_“ 24hG-

Alexander 17, 210

Alfonso [1 of Aragon, 233

Alfonso [T of Asturias, 164

Alfonso 111 of Asturias, 16364,
137-84 B

Alfenso V1of Ledn-Castille,
165, 210-14 222

Alfonse VI of Lada- nmeF
220,223,227-30

Alfonzo VI of _nu.,_ﬂrwu 238.39,
245

Alfonso IX of Ledn, 22, 238-39

Alfonso X of Castille-Ledn, 227,
236, 251-33, 25700

Almenia, 145, Z37-28

America, 33,38

Andalucia, 38

Anglo-Saxons, 72, 98, 107, 111,
141

Ansileubus, 139

Apocopation, 47

Aguijtzine, 225

Arabis, x, 9, 37, 82, 156, 139,
161-82, 201, 205, 214-
19



